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Uvod

Cestitamo na kupniji Vaseg novog uredaija. Time ste se odludili za
vrlo kvalitetan proizvod.

|III Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvo-

da. One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanie i

zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim napome-
nama za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod kori-
stite isklju€ivo na opisani nacin i u navedenim podru&jima uporabe.
U sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama predaijte i svu doku-
mentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaij je predviden iskljugivo za brijanje i rezanje ljudskih
dlaka.

Ovaj je uredaj namijenijen iskljugivo za uporabu u privatnim doma-
dinstvima. Ne koristite ga u gospodarske svrhe.

Svaki drugi nagin uporabe smatra se nenamjenskim i moze dovesti
do stete na imovini, a éak i zdravstvenih problema.

Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaiju, koridtena su
sliedeéa upozorenija i simboli (ako je primjenijivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i signal-

nom rijec¢i ,OPASNOST” oznacava neposrednu
A opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezulti-

rati smréu ili tedkim ozljedama.

UPOZORENUJE! Upozorenje s ovim simbolom i

signalnom rije&i ,UPOZORENJE" oznagava moguéu
A opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezulti-

rati smréu ili te3kim ozliedama.
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OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom
rije¢i ,OPREZ" oznacava moguéu opasnu situaciju
koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati laksim ili sred-
nje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom
rijec¢i ,POZOR" oznadava moguéu situaciju koja ée,
ako se ne izbjegne, uzrokovati materijalnu 3tetu.

NAPOMENA: Napomena ozna&ava dodatne
informacije za jednostavnije rukovanje uredajem.

Izmjeni¢na struja / napon

e B

Istosmjerna struja / napon

Sigurnosne napomene

/\ OPASNOST! STRUJNI UDAR!

» Prije uporabe provjerite postoje li vidljiva vanj-
ska o$teéenja uredaja. Osteceni uredaj ne pu-
$tajte u rad. Postoji opasnost od strujnog udara.

» Ako ustanovite odtedenje mreznog adapterq,
mreZnog kabela, kudista ili drugih dijelova,
uredaj ne smijete nastaviti koristiti.

» Osteéeni mrezni utikaé ili mreZni kabel mora
zamijeniti ovladteno struéno osoblje, servis
za kupce ili druga sliéno kvalificirana osoba,
kako bi se izbjegle moguée opasnosti.

HR 3
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>

|zvucite mrezni adapter iz utiénice
— ako dode do smetnje u rady,

— prije &i$éenja uredaijg,

— nakon svake uporabe.

Mrezni adapter izvucite iz utiénice povlade-
njem za adapter, nikada ne povladite sam

kabel.

Uredaj, mrezni adapter i mrezni kabel nikada
ne uranjajte u vodu ili u drugu tekuéinu.

Ako je uredaj pao u vodu, obavezno izvucite
mreZni adapter iz uti¢nice prije nego sto
ruku stavite u vodu.

Uredaj, mrezni adapter i njegov mrezni
kabel ne dirajte mokrim ili vlaznim rukama.
Mrezni adapter i uredaj redovito provijerite
kako biste ustanovili eventualne mehanicke
kvarove.

Obratite pozornost na to da se mrezni kabel
ne zaglavi u vratima ormara i da ga ne
povladite preko vruéih povrsina. U protivnom
moze dodi do osteéenja izolacije kabela.

4 HR
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» Ugradnja FID (diferencijalne) sklopke s
aktivacijskom strujom ne veéom od 30 mA
pruza dodatnu zastitu od strujnog udara.
Ugradniju smije obaviti iskljucivo elektri¢ar.

» UPOZORENJE! Uredaj odrzavajte suhim!

/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara
8 godina ili vise i osobe smanjenih fizickih,
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s nedo-
voljno iskustva i/ili znanja ako su pod nad-
zorom ili su primile poduku o sigurnom
rukovaniju uredajem te su razumijele opasno-
sti koje proizlaze iz uporabe uredaija.
Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Cidéenje i servisiranje ne smiju obavljati
djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

» Popravke uredaja smiju obavljati iskljuéivo
ovladtena struéna poduzeda ili servis za kup-
ce. Nestruéno obavljeni popravci mogu oz-
bilino ugroziti sigurnost korisnika.

Osim toga, u tom se sluéaju gubi i pravo
na jamstvo.
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» Uredaj ne koristite ako su rezna jedinica ili
nastavak za duge dlake neispravni jer ovi
dijelovi mogu imati ostre bridove. Postoji
opasnost od ozljedal

» Neispravni dijelovi smiju se zamijeniti iskljuci-
vo originalnim zamjenskim dijelovima. Samo
kod takvih dijelova zajamé&eno je
ispunjavanje sigurnosnih zahtjeva.

» Mrezni kabel prikljucite iskljucivo na utiénicu
koja se nalazi na dohvat ruke tako da u
sluéaju smetnje mrezni utikaé moZete brzo
izvudi iz uticnice.

/\ Oprez! A\ Upozorenie:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati
kuéiste proizvoda !

/\ POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Uredaj ne ostavljajte da radi bez nadzora
i koristite ga samo u skladu s podacima
na tipskoj plogici.

» Nikada ne skladistite uredaj u ispraZnjenom
stanju. Dugotrajno skladistenje u ispraznje-
nom stanju moze dovesti do trajnog odtece-

6 HR
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nja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na
dulje vrijeme, potrebno je redovito provjera-
vati razinu napunjenosti baterije. Optimalna
razina napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.

Baterije u ovom uredaju ne mogu se zamije-
niti.

Mrezni adapter ne koristite za druge pro-
izvode i ne pokusavaijte uredaj puniti po-
modu drugog mreznog adaptera. Koristite
iskljuéivo mreZni adapter isporucen zajedno

s ovim uredajem (Model PTB-050100EU).

Reznu jedinicu u svrhu &iséenja pod mlazom
tekuée vode skinite s ruénog dijela.

Proizvod sadrzi liti-ionsku bateriju, odnosno
ona je priloZena uz proizvod.

Baterije ne bacaite u vatru i ne izlazite ih
visokim temperaturama.

Postoji opasnost od eksplozije!

Ovaj uredaj ne punite i ne koristite na
otvorenom.
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Opseg isporuke i provjera transporta

4 Sve dijelove uredaja i upute za uporabu izvadite iz ambalaze.
4 Odstranite svu ambalazu i eventualne folije i naljepnice.
Molimo provjerite opseg isporuke. Opseg isporuke sastoji se od
sliedeéih komponenti (za slike vidi preklopnu stranicu):

® Rotacijski aparat za brijanje

e Mrezni adapter

® Zadtitni poklopac

e Kist

e Upute za uporabu

() Napomena
> Provijerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na
uredaiju vidljiva o3tecenija.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim
pakiranjem, kao i Stete nastale prilikom transporta, nazovite
telefon servisne sluzbe (vidi poglavlje Servis).

Opis uredaja

Slika A (prednja isklopna stranica):

O Zastitni poklopac

@ Rezna jedinica

© Udublienja za drzanje

O Nastavak za duge dlake

@ Blokada nastavka za duge dlake

O Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
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@ Plava kontrolna lampica

O Crvena lampica za kontrolu punjenja 5%
© Simbol E| (Putni osigurag)

@ Mrezni prikljuéak

Slika B (straZnja isklopna stranical):
® Mrezni adapter

® Spojni utika&

® Kist

Punjenje baterije

Prije prve uporabe bateriju treba puniti najmanje 60 minuta.

(O Napomena
> Provijerite da je uredaj isklju¢en prije punjenja baterije.

1) Utaknite spojni utika& @ u mrezni prikljuéak @ na aparatu za
brijanje.

2) Utaknite mrezni adapter ) u uti¢nicu koja odgovara vrijednostima
uredaja. Za vrijeme punjenja treperi crvena lampica za kontrolu
punienja &~ ©.

¢ Cim se baterija potpuno napuni, svijetli plava kontrolna lampica
@. Uredaj tada odvojite od mreznog napaijania.

4 S potpuno napunjenom baterijom uredaj se moze koristiti oko
60 minuta bez potrebe za prikljugivanjem na elektriénu mrezu.

¢ Kada crvena lampica za kontrolu punijenja 5% @ treperi, to
znadi da je punjenje baterije nedostatno. U tom sluéaju ponovo
napunite bateriju.

HR 9
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Stavljanje/skidanje zastitnog poklopca

¢

¢

Kad ne koristite aparat za brijanie, u svrhu zastite nataknite
zatitni poklopac @.

@ Otpustite zastitni poklopac @ povlacenjem prema
b

dolje s rezne jedinice @ (vidi sliku 1).

Slika 1

Brijanje bez uporabe kabela

(O POZOR!
> Ovaj uredaj nije prikladan za mokro brijanie!

Brijadi aparat mozete koristiti bez kabela. U tom slu&aju prije prve
uporabe morate napuniti uredaj (vidi poglavlje Punjenije baterije).

1)

2)
3)

Provjerite da je rezna jedinica @ nataknuta i da se uglavila

u svoje lezidte.

Po potrebi skinite zastitni poklopac @.

Pritisnite prekida¢ za uklju€ivanije/iskljugivanje (1) @ za pokretanje

uredaija. Plava kontrolna lampica @ @ svijetli.

10 HR SRR 3.7 D4
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() Napomena
> Naijbolje rezultate posti¢i éete kada je koza suha.
> Moze biti potrebno 2 do 3 tiedna da se koza navikne na novi
sustav brijanja.
4) Brija¢im glavama preko koZe prelazite ravnim i kruZnim pokretima.
5) Nakon $to ste tretirali sve dijelove koZe koje treba obrijati, ponovno
pritisnite prekida¢ za ukljuéivanije/iskljugivanje (1) @ kako biste
iskljucili uredaj. Plava kontrolna lampica @ se gasi.
6) Aparat za brijanje nakon svakog brijanja ogistite pomocu isporu-

&enog kista @. Za temeljito &idéenje procitajte poglavije Ciséenije
i odriavanje.

Brijanje s mreznim napajanjem
(O POZOR!

|

Ovaj uredaj nije prikladan za mokro brijanie!

Kada aparat za brijanje Zelite koristiti, a da ga prethodno ne morate
puniti, moZete ga koristiti i neposredno preko strujne mreze:

1)

2)

Utaknite spojni utika¢ @ u mrezni prikljuéak @ na aparatu za
brijanje.

Utaknite mrezni adapter (B u uticnicu koja odgovara vrijednostima
uredaja. Za vrijleme punjenja treperi crvena lampica za kontrolu
punienja 4~ ©.

Aparat za brijanje onda moZete koristiti na na&in opisan u poglavlju
Brijanje bez uporabe kabela.

HR 11
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Trimer/nastavak za duge dlake

Za oblikovanje brade i zulufa moZete koristiti nastavak za duge

dlake @.

1) U tu svrhu gurnite blokadu @ u smjeru nastavka za duge dlake @.
Nastavak za duge dlake @ iskace.

2) Pritisnite prekida¢ za ukljugivanje/iskljucivanje (D) @. Aparat za
brijanje pokreée reznu jedinicu @ i nastavak za duge dicke @,
plava kontrolna lampica @@ @ svijetli.

3) Nakon 3to ste gotovi s trimerom, ponovno prifisnite prekida&
za ukljugivanje/iskljucivanje () @ kako biste iskljuéili uredaj.
Plava kontrolna lampica @ se gosi.

4) Nastavak za duge dlake @ ocistite pomodu isporucenog kista @®.
Za temeliito &iZéenje proditajte poglavlie Ciséenie i odriavanie.

Ciséenje i odrzavanje
/\ OPASNOST!

> Prije svakog ¢i$éenja izvucite mrezni adapter P iz mrezne utiéni-
ce! Postoji opasnost od strujnog udaral

(D POZOR!
> Ne koristite gruba, kemijska ili nagrizajuéa sredstva za ¢iséenje
uredaja. To uzrokuje nepopravljiva osteéenja uredaija.

Ciscenje kistom

Rezna jedinica

Nakon svakog brijanja ogistite 3 brijaée glave na reznoj jedinici @
pomodu kista @.

1) Uhvatite reznu jedinicu @ s tri prsta na udublienima @ i skinite je.

2) Lupkaijte reznu jedinicu @ pazljivo na ravnoj povriini, odnosno
ispusite dlacice.

12 HR
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3) Koristite kist ® kako biste odstranili preostale dlagice.

4) Vratite reznu jedinicu @ natrag na aparat za brijanje. Pazite da
ulegne u leZiste i da je dobro uévri¢ena.

Nastavak za duge dlake

B Noastavak za duge dlake @ nakon svakog brijanja ogistite pomo-

¢éu kista @®.

B Nauljite nastavak za duge dlake @ otprilike svakih 6 mjeseci
kapljicom ulja za 3ivace strojeve.

Ciséenje pod mlazom tekuée vode

1) Uhvatite reznu jedinicu @ s tri prsta na udublienima @ i skinite je.

2) Drzite reznu jedinicu @ pod mlazom vode tako da voda tece
kroz brijace glave iznutra prema van.

(O POZOR!

> Samo reznu jedinicu @ drzite pod mlazom tekuée vode! Ruéni
dio aparata za brijanje moZe se nepopravljivo ostetiti ako ga
stavite pod mlaz tekuée vode.

3) Ostavite reznu jedinicu @ da se osusi.

4) Vratite reznu jedinicu @ natrag na aparat za brijanje. Pazite da
ulegne u leZiste i da je dobro uévri¢ena.

HR 13
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Temeljito ¢iséenje
U svrhu temeljitog ¢iséenja rastavite tri brijace glave:

1) Uhvatite reznu jedinicu @ s tri prsta na udublienima @ i
skinite je (vidi sliku 2):

Slika 2

2) Pritisnite dva jezi¢ka zajedno i otpustite crne drzaée glava za

brijanje iz blokada (vidi sliku 3). Sada mozete ukloniti glave za
brijanje i noZeve.

14 HR SRR 3.7 D4
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Slika 3

3) Sve dijelove oéistite pod mlazom tekuée vode i ostavite ih da se
potpuno osuse.

4) Reznu jedinicu @ ponovo sastavite. Za pomo¢ pogledajte
sliedecu ilustraciju (vidi sliku 4).

Slika 4

SRR 3.7 D4 HR 15
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— Umetnite fri brijaée glave u utore rezne jedinice @. Pritom
obratite pozornost na to da utori na rubu brijacih glava leze
na blokadama u otvoru.

— Umetnite okrugle nozeve u brijaée glave s o3tricama prema
naprijed.
— Pritisnite dva jezi¢ka nosaéa zajedno, vratite ih u hvataljke
jedinice za brijanje @ i pustite ih.
Rezna jedinica @ je sada ponovo montirana.
5) Dlake iz aparata za brijanje odstranite pomodu kista @®.

6) Vratite reznu jedinicu @ na aparat za brijanje. Pazite da ulegne
u leZidte i da je dobro uévriéena.

7) Kudidte ogistite vlaznom krpom.

(O Napomena
> Ako...

— ... rezultat brijanja postane osjetno losiji, ..

— ... Aparatom za brijanje morate prelaziti vise puta preko istih
dijelova koZe kako biste postigli dobar rezultat,...

— ... brijanje traje osjetno duze, ...
— ... na brija¢im glavama dode do vidljivih o3te¢enia,...
... tada treba zamijeniti brijace glave/reznu jedinicu @.
> Reznu jedinicu @, uklj. brijaée glave moZete naruéiti preko na-
3eg servisa za kupce (vidi poglavlje Naruéivanje rezervnih
dijelova).
> Zamijenu rezne jedinice @ izvrsite na sliededi nagin:
1) Uhvatite reznu jedinicu @ s tri prsta na udublienima @
i skinite je.
2) Postavite novu reznu jedinicu @ na aparat za brijanje. Pazi-
te da se uglavi u leZiste i da je dobro uévri¢ena.
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Putni osiguraé

Uredaij ima funkciju putnog osiguraéa. Prekida¢ za uklju¢ivanje/

isklju¢ivanje (1) @ mozete blokirati kako biste sprijecili nenamijerno

ukljucivanie:

M Pritisnite i oko 3 sekunde drzite prekida¢ za ukljucivanje/iskljugi-
vanje (D) @, sve dok simbol (2 @ ne svijetli plavo. Prekidag za
ukljucivanije/iskljugivanje (1) @ sada je blokiran.

B Za otklju¢avanie pritisnite i oko 3 sekunde drzite prekida¢ za
ukljucivanie/iskljucivanje @ @, sve dok simbol (& @ pet puta

ne zasvijetli plavo.

() Napomena
> Ako pokusate ukljugiti uredaj dok je putni osiguraé aktiviran,
simbol (£ @ ¢e jednom zasvijetliti plavo. Uredaij se ne ukljucuje.

Cuvanje

B Uvijek nataknite zastitni poklopac @ na reznu jedinicu @ kada
ne koristite uredaj.

B Uredaj uvaijte na suhom mijestu, na kojem nema prasine.

B Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom stanju. Dugotrajno
skladistenie u ispraznjenom stanju moze dovesti do trajnog
o3tecenja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na dulje vrijeme,
potrebno je redovito provjeravati razinu napunjenosti baterije.
Optimalna razina napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.

HR 17
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Tehnicki podaci

ZHEJIANG PAITER ELECTRIC
CO., LTD
Hongxiang Road 33#,
Hitech Industrial Zone,
Ouhai Area, Wenzhou,
Zhejiang, 325006 P. R. Kina
Broj sudskog registra:
91330304724535131X

Uvoznik:
KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM, NJEMACKA
Nadlezni sud AG Bochum
Broj sudskog registra:

Proizvodad

HRB 4598
Model PTB-050100EU
Ulazni napon 100-240V ~
:trzl;;enciia ulazne izmjeniéne 50/60 Hz
Izlazni napon S50V ==
Izlazna struja 1,0A
Izlazna snaga 50W
Prosjeéna ucinkovitost pri radu 76,0%
Snaga uredaja bez opterecenja 0,08 W
Ulazna struja 0,2A

18 HR
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Mrezni adapter

Polaritet 3uplieg utikaga +_
Razred zastite 11/18] (dvostruka izolacija)
Razred ucinkovitosti 6 @

IPX4 (Zastita od prskanja

Vrsta zastite .
vodom iz svih smjerova)

Ulazni napon 50V=—==
Ulazna struja 10A

IPX6 (Zastita od jakog mlaza
vode)

Polaritet 3uplieg utikaca _ +

Vrsta zastite

Kapacitet 700 mAh
Baterii 3,7V ===

arerija (1 x 3,7V liti-ionska baterija)
Vrijeme punjenja ca. 60 Minuten

Vrijleme rada s potpuno
napunjenom baterijom

ca. 60 Minuten

(® Napomena
> Za prebacivanje proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban
nikakav zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i na

50ina 60 Hz.

SRR 3.7 D4 HR 19
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Zbrinjavanije

Zbrinjavanije uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad na kotagi¢ima
ukazuje na to da ovaj uredaj podlijeZe direkfivi
2012/19/EU. Tom se direktivom zabranjuje bacati ure-
daj na kraju njegova roka uporabe u obi&no kuéno
smece. Uredaj se mora predati na mjestu za sakupljanje
posebnog otpada ili predati poduzedu za zbrinjavanje
posebnog otpada.
To je zbrinjavanije za vas besplatno. Cuvaite

B )i i zbrinite uredaj na ispravan nadin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za
njihovo brisanje prije nego uredaj vratite.

Ako je to moguée bez unistavania starog uredaja, izvadite baterije ili
punijive baterije prije nego stari uredaj predate na zbrinjavanie i iste
zbrinite odvojeno. Ako je baterija ugradena, prilikom zbrinjavanija
napomenite da uredaj sadrzi bateriju.

Baterija integrirana u ovaj uredaj ne moze se izvaditi u
svrhu zbrinjavanja.

(]
O W O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete se
raspitati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze
@ Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim na-

&elima i nagelima zbrinjavania, te se stoga mogu recikli-
rati. AmbalaZu koja vam vide nije potrebna zbrinite u

skladu s vazecim lokalnim propisima.
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Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin. Pazite

na oznake na razlicitim materijalima ambalaze i po
potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze ozna-
&eni su kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znacenia:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datu-
ma kupnije. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripada-

ju zakonska prava na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, saéuvaijte raéun.
Potreban je kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datu-
ma kupnje ovog proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni&-

ka greska proizvod é&e biti - po nasem izboru - za Vas besplatno po-
pravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje
jamstvene obveze potrebno je unutar trogodisnjeg roka predogiti ure-
daij s nedostatkom i dokaz o kupniji (ra&un), te pisanim putem ukratko
opisati u &emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je
kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi
proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio liden uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr$ena njezina zamje-
na ili njezin bitni popravak, jamstveni rok po&inje teci ponovno od
zamjene, odnosno od vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jam-
stveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.
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Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni rok. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno
postoje veé prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon raspakira-
nja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u po-
gledu kvalitete i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne po-
kriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiajenom habanju i stoga
se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dijelova, npr.
prekidaca, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno
koristen ili servisiran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je
to&no postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. Upo-
rabne namijene i radnije, koje se u uputama ne preporuéuju ili na koje
se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju&ivo za privatnu, nekomercijalnu upora-
bu. Jamstvo prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog
koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to
ovladtena podruznica servisa.

Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite
sliedeé¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajni¢ki
radun i broj artikla (IAN) 452961_2310 kao dokaz o kupni.

M Broj artikla mozete pronadi na fipskoj plocici na proizvodu, u
obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.
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B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije
telefonski ili preko elektronske poste kontaktirajte servi-
sni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilo-
zenim dokazom o kupnii (blagajnicki racun) i s opisom nedostatka
i kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

w52 E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti
ove i mnoge druge priruénike, videosnimke o proiz-
vodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 452961_2310.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 452961_2310]

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku
nije adresa servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 » 44867 BOCHUM « NJEMACKA
www.kompernass.com
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Narudivanje rezervnih dijelova

Rezervne dijelove za ovaj proizvod uvijek mozZete naruéiti na Interne-
tu na www.kompernass.com.

Skenirajte QR kéd pomoéu pametnog telefo-
na ili tableta.

Pomoéu QR kéda moZete izravno ofiéi na
nasu web stranicu www.kompernass.com
i vidjeti i narugiti rezervne dijelove dostupne

za ovaj uredai.
SRR 3.7 D4

(® Napomena

> Ako imate problema s online narudzbom, nasem se servisnom
centru mozete obratiti putem telefona ili e-poste (vidi poglavlje
Servis).

> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj artikla (npr.
452961_2310) koji mozete pronadi na naslovnoj stranici ovih
uputa za uporabu.

> |maijte na umu da rezervne dijelove putem interneta nije moguée
naruditi za sve zemlje.
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod.

|III Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda.

Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i
odlaganiu. Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaijte se sa svim napo-
menama vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod
samo na opisani nadin i u navedene svrhe. Predajte svu dokumenta-
ciju prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je predviden iskljuéivo za brijanie i rezanie ljudskih
dlaka.

Ovaj aparat je namenijen iskljucivo za koriséenije u privatnim
domadinstvima. Nemojte ga koristiti u komercijalne svrhe.

Svaka druga upotreba vazi kao nenamenska i moze da dovede do
materijalnih 3teta ili ¢ak i do telesnih povreda.

Koris¢ene napomene upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniju i aparatu, se koriste
sledece napomene upozorenja i simboli (ukoliko je primenjivo):

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i re&ju upozorenja ,OPASNOST”

A oznadava neposredno predstojecu opasnu situaciju
koja dovodi do smrti ili tedke povrede, ako se ne
izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa ovim
Q simbolom i re¢ju upozorenja ,UPOZORENJE”

oznaava moguéu opasnu situaciju koja bi mogla da

dovede do smrti ili teske povrede, ako se ne izbegne.
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OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim simbolom
- . u « .

i re¢ju upozorenja ,OPREZ" oznacava mogudéu
opasnu situaciju koja bi mogla da dovede do nez-
natne ili umerene povrede, ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbo-
lom i recju upozorenja ,PAZNJA" oznadava moguéu
situaciju koja bi mogla da dovede do materijalne
Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznaéava dodatne infor-
macije koje olaksavaju rukovanje aparatom.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni napon

e o b

Jednosmerna struja/jednosmerni napon

Bezbednosne napomene
A OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

» KontroliSite aparat pre upotrebe na spoljng,
vidljiva ostedenja. Ne pustajte u rad aparat,
koji je osteéen. Postoji opasnost od
elektriénog udara.

» Aparat ne sme dalje da se koristi ako se
ustanove oteéenja na mreZnom adaptery,
elektricnom kablu, kuéistu i ostalim delovima.
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» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se
da ovladéeno struéno osoblie, korisnicki servis
ili osoba sa sli¢nom kvalifikacijom 3to pre za-
meni o$teceni mrezni utikad ili elektriéni kabl.

» lzvucite mreZni adapter iz utiénice
- kada se pojavi smetnja,

— pre Ciscenja aparata,
- nakon svake upotrebe.

» lzvucite mrezni adapter uvek iz utiénice, ne
povladite ga za sami kabl.

» Nikada ne potapajte aparat, kao ni mrezni
adapter ili elektri¢ni kabl u vodu ili druge
tecnosti.

» Ako je aparat pao u vodu, obavezno prvo
izvucite mrezni adapter iz utiénice, pre nego
$to stavite ruke u vodu.

» Nikada ne dirajte aparat, mrezni adapter i
pripadajuéi elektri¢ni kabl mokrim rukama.

» Redovno proveravajte mrezni adapter,
elektriéni kabl i aparat na eventualne
mehanicke kvarove.
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» Vodite rauna da se elektriéni kabl ne uklesti
na vratima ormara ili da se povuée preko
vruéih povriina. U suprotnom moZe da se
odteti izolacija kabla.

» Instalacija zastitnog uredaja diferencijalne
struje sa nazivnom preostalom strujom ne
ve¢om od 30 mA nudi dodatnu zadtitu od
elektriénog udara. Instalaciju mora da izvrsi
isklju€ivo elektricar.

~ UPOZORENJE! Cuvajte aparat na suvom!

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD
POVREDA!

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija
od 8 godina, kao i osobe sa smanjenim
fiziekim, senzornim ili mentalnim sposobno-
stima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanija,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva
za rukovanje aparatom na bezbedan naéin
i ako razumeju opasnosti do kojih moZe da
dode. Deca ne smeju da se igraju aparatom.
Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko
odrzavanje aparata bez nadzora.
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» Popravke na aparatu treba da obavljaju
samo ovla3éene specijalizovane radnie ili
korisni¢ka sluzba. Za korisnika mogu da
nastanu znatne opasnosti usled nestruénih
popravki. Osim toga, prestaju da vaze pro-
va po osnovu garancije.

» Ne koristite aparat sa o$teéenom reznom
jedinicom ili odteéenim sekacem za dugacku
dlaku, jer njihove ivice mogu da budu otre.
Postoji opasnost od povredal

» Neispravne komponente smeju da se za-
mene samo originalnim rezervnim delovima.
Samo je kod ovih delova zagarantovano da
su ispunjeni zahtevi za bezbednost.

» Prikljuéite elektri¢ni kabl samo na dobro
pristupaénu utiénicu, da biste mogli brzo
izvuéi mrezni utika¢ u sluéaju smetnje.

/A PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

» Nikada ne koristite aparat kada nije pod
nadzorom i koristite ga u skladu sa podaci-
ma na tipskoj plocici.

» Nikada ne skladistite aparat u ispraznjenom

stanju. Duze skladistenje u ispraznjenom
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stanju moZe da dovede do trajnog
o$tec¢enja akumulatora. Kada se aparat
skladisti duze vremena, mora redovno da se
kontrolide stanje napunjenosti akumulatora.
Optimalno stanje napunjenosti je izmedu
50% i 80%.

» Akumulatori u ovom aparatu ne mogu da se
zamene.

» Ne koristite mrezni adapter za neki drugi
proizvod i ne pokusavajte da punite ovaj
aparat nekim drugim mreZnim adapterom.
Koristite samo mrezni adapter koji ste dobili
uz ovaj aparat (model PTB-050100EU).

» Skinite reznu jedinicu sa ruénog dela i
odistite je pod teku¢om vodom.

> Proizvod je opremljen litijum-jonskim akumu-
latorom, odnosno akumulator je priloZzen uz
proizvod.
Ne bacajte akumulatore u vatru i ne izlaZite
ih visokoj temperaturi.
Postoji opasnost od eksplozije!

Ne punite, odnosno ne koristite ovaj
aparat na otvorenom prostoru.
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Obim isporuke i pregled posle transporta

¢ Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz ambalaze.

4 Uklonite sav ambalazni materijal, kao i folije i nalepnice ako
postoje.

Obim isporuke se sastoji od slede¢ih komponenti (pogledaite slike

na preklopnoj strani):

® Brija¢ sa reznom jedinicom

® Mrezni adapter

e Zadtitna kapa

o Cetkica

e Uputstvo za upotrebu

¢ (D Napomena

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih
ostecenja.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja
isporuke ili osteéenja izazvanih losom ambalazom ili transpor-
tom (pogledaite poglavlie Servis).

Opis aparata

Slika A (prednja preklopna stranal):

@ Zaititna kapa

O Rezna jedinica

© Udublienja za drzanje

O Seka¢ za dugacku dlaku

@ Blokada sekada za dugacku dlaku

O Prekidag za ukljugivanje/iskljucivanje
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@ Plava kontrolna lampica
O Crvena lampica za kontrolu napunjenosti $%

O ) simbol (putni osigurag)
@ Mrezni priklju¢ak

Slika B (zadnja preklopna strana):
® Mrezni adapter

@ Spojni utikad

® Cetkica

Punjenje akumulatora
Akumulator bi trebalo da se puni najmanje 60 minuta pre prve upo-

trebe.

() Napomena
> Vodite raduna o tome da je aparat iskljuen, pre nego $to punite
akumulator.

1) Stavite spojni utika& B u mrezni prikljuéak @ na brijacu.

2) Ukljucite mrezni adapter @ u odgovarajuéu utiénicu prema zada-
tim vrednostima aparata. Crvena lampica za kontrolu napunjenos-
ti 5% @ svetli tokom punjenja.

¢ Plava kontrolna lampica @I @ svetli, ¢im se akumulator potpu-
no napuni. Zatim odvoijite aparat od mreZnog napajania.

¢ Kada je akumulator potpuno napunijen, aparat mozete da koristi-
te otprilike do 60 minuta bez priklju¢ka na elektriénu mrezu.

4 Nivo napunjenosti akumulatora je prenizak, kada crvena lampi-
ca za kontrolu napunjenosti % @ treperi. Napunite akumulator
ponovo.
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Stavljanje/skidanje zastitne kape

¢ Kada ne koristite brija¢, navucite zastitnu kapu @, radi zastite.

¢ Skinite zastitnu kapu @, tako 3to cete je povudi odoz-
$\_J}§ do sarezne jedinice @ (pogledaite sliku 1).

TNSS
Zaii>"

Slika 1

Brijanje bez kabla

(O PAZNJA!
> Ovaj aparat nije namenjen za mokro brijanie!

Brija& mozZete da koristite bez kabla. U tom sluaju, aparat morate

da napunite pre prve upotrebe (pogledaite poglavlie Punjenje aku-

mulatora).

1) Uverite se da je rezna jedinica @ postavljena i da je ulegla u
blokadi.

2) Skinite zatitnu kapu @, ako je potrebno.

3) Pritisnite prekida¢ za ukljuéivanje/iskljugivanje @) @, da biste

pokrenuli aparat. Plava kontrolna lampica @ @ svetli.
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() Napomena
> Naijbolje rezultate éete postiéi kada je koza suva.

> Moze da prode 2 do 3 nedelje dok se koza navikne na rezni sis-
tem.

4) Vodite rezne glave ravnim i kruznim pokretima preko koze.

5) Kada ste obradili sva mesta koja treba obrijati, pritisnite
prekida¢ za ukljucivanie/iskljugivanje @ @ da biste zaustavili
aparat. Plava kontrolna lampica @ se gosi.

6) Ocistite brija¢ posle svakog brijanja isporu¢enom cetkicom (B.
Za temeljno &iscenije, procitajte poglavlie Ciséenje i nega.

Brijanje brijacem pod mreznim naponom

(O PAZNJA!

> Ovaj aparat nije namenjen za mokro brijanie!

Ako Zelite da koristite brija¢ bez prethodnog punjenja, mozete da ga
koristite i kada je direkino pod mreznim naponom:

1) Stavite spojni utika¢ (B u mrezni prikljuéak @ na brijacu.

2) Ukljucite mrezni adapter @) u odgovarajuéu utiénicu prema
zadatim vrednostima aparata. Crvena lampica za kontrolu na-
punjenosti 5% @ svetli tokom punjenja.

Zatim mozete da koristite brija¢, kao 3to je opisano u poglavlju
Brijanje bez kabla.

Trimer/seka¢ za dugacku dlaku

Koristite seka¢ za dugacku dlaku @ da biste oblikovali bradu ili
zulufe.

1) U tu svrhu, gurnite blokadu @ u smeru sekaca za dugacku

dlaku @. Seka¢ za dugacku dlaku @ se rasklapa.
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2) Pritisnite prekida¢ za ukljuéivanje/isklju¢ivanie @ @. Brijac
pokrece reznu jedinicu @ i seka¢ za dugacku dlaku @, plava
kontrolna lampica @ svetl.

3) Kada zavriite podrezivanje, ponovo pritisnite prekida¢ za
ukljugivanie/iskljucivanje @ @ da zaustavite aparat. Plava
kontrolna lampica 40 @ se gasi.

4) Odistite sekaé za dugacku dlaku @ isporuéenom cetkicom (B.
Za temeljno &iscenje, proditajte poglavlie Ciséenje i nega.

Ciséenje i nega
/\ OPASNOST!

> Pre svakog &iséenja izvucite mrezni adapter @ iz mrezne
utiénice! Postoji opasnost od elekiriénog udaral

@ PAZNJA!

> Ne koristite abrazivna sredstva, hemijska ili nagrizajué¢a sredstva
za &iséenje aparata. To dovodi do nepopravljivih ostecenja
aparata.

Ciséenje éetkicom

Rezna jedinica

Nakon svakog brijanja, oéistite 3 rezne glave na reznoj jedinici @

Eetkicom (®.

1) Uhvatite reznu jedinicu @ sa tri prsta za udublienja za drzanje
© i povucite je.

2) Pazliivo istresite reznu jedinicu @ lupkanjem na ravnoj povrsini,
tj. odstranite dlacice duvanjem.

3) Uklonite preostale delove dlagica &etkicom @®.

4) Vratite ponovo reznu jedinicu @ ravnomemo na aparat.
Obratite paznju da rezna jedinica usedne i stabilno nalegne.
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Sekac za dugacku dlaku

B Ocistite sekac za dugacku dlaku @ posle svakog brijanja
isporu¢enom &etkicom (.

B Podmazite sekac za dugacku dlaku @ otprilike svakih 6 meseci
kapljicom ulja za Sivacu masinu.

e o .

Ciséenje pod tekuéom vodom

1) Uhvatite reznu jedinicu @ sa tri prsta za udublienja za drzanje
© i povucite je.

2) Drzite reznu jedinicu @ pod mlazom vode, tako da voda tece

od unutradnje strane ka spoljnoj strani kroz rezne glave.

(O PAZNJA!
> Drzite samo reznu jedinicu @ pod tekuéom vodom! Ruéni deo
aparata za brijanje moZe nepopravljivo da se osteti kada ga
drzite pod tekuéom vodom.

3) Ostavite reznu jedinicu @ da se osusi.

4) Vratite reznu jedinicu @ ravnomerno na aparat. Obratite
paznju da rezna jedinica usedne i stabilno nalegne.

Temeljno ¢iséenje
Rastavite tri rezne glave, da biste izvrsili temeljno &idcenie:

1) Uhvatite reznu jedinicu @ sa tri prsta za udublienja za drzanje
©, povucite i skinite je (pogledaite sliku 2).
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2)

Slika 2

Medusobno stisnite obe isturene usice i oslobodite crne drzace
reznih glava iz blokada (pogledaite sliku 3). Zatim moZete da

uklonite rezne glave i odtrice.

SRR 3.7 D4
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3) O¢istite delove pod teku¢om vodom i pustite ih da se osuse.

4) Ponovo sastavite reznu jedinicu @. U tu svrhy, sledite sledec¢u
sliku za pomo¢ (pogledaite sliku 4).

Slika 4

— Stavite tri rezne glave u udublienja rezne jedinice @. Pritom
vodite raéuna da se uZlebljenja na ivici reznih glava nalaze
u otvoru na blokadama.

— Prvo stavite oétrice sa njihovim vrhovima u rezne glave.

— Medusobno stisnite obe isturene usice drzaca, vratite ih u
blokade rezne jedinice @ i pustite usice.
Rezna jedinica 9 je, zatim, ponovo montirana.

5) Uklonite rasute dlake &etkicom @ iz brija&a.

6) Vratite reznu jedinicu @ na brija&. Obratite paznju da rezna
jedinica usedne i stabilno nalegne.

7) Ocistite kuciste vlaznom krpom.

RS 39



SILVERCREST’

() Napomena
> Kada...
— ... dejstvo brijanja osetno oslabi,...
— ... morate brijaéem vise puta da predete preko istog mesta
da bi se ostvario dobar rezultat,...

— ... brijanje traje znatno duze,...
— ... ima vidljivih o$teéenja na reznim glavama, ...
...morate da zamenite rezne glave/reznu jedinicu @.
> Reznu jedinicu @ sa reznim glavama mozete naknadno da
naruéite preko nase korisnicke sluzbe (pogledaite poglavlie
Naruéivanje rezervnih delova).
> Za zamenu rezne jedinice @), postupite na sledeéi nadin:
1) Uhvatite reznu jedinicu @ sa tri prsta za udublienja za
drzanje @ i povucite je.
2) Stavite novu reznu jedinicu @ na brijaé. Obratite paznju da
rezna jedinica usedne i stabilno nalegne.

Putni osigurad

Aparat je opremlien putnim osiguraem. Vi mozete da blokirate

prekidag za uklju¢ivanje/iskljuéivanie ) @, da bi se izbeglo nena-

merno pokretanie:

B Pritisnite prekida¢ za ukljugivanje/isklju¢ivanje @ @ i drzite ga
oko 3 sekunde pritisnutim, dok (5 simbol € ne zasvetli u plavoj
boji. Prekida¢ za ukljucivanie/iskljucivanie (@) @ je sada blokiran.

B Za otkljugavanie, pritisnite prekida¢ za ukljugivanije/iskljugivanje

O i drzite ga oko 3 sekunde pritisnutim, dok (5 simbol @ ne

zasvelli pet puta plavo.

() Napomena
> Kada pokusate da ukljucite aparat dok je putni osiguraé aktiviran,
() simbol @ ¢e jednom zasvetleti plavo. Aparat se ne pokrece.
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Cuvanje
B Uvek nataknite zastitnu kapu @ na reznu jedinicu @ kada ne
koristite aparat.

B Cuvajte aparat na suvom mestu bez pragine.

B Nikada ne skladistite aparat u ispraznjenom stanju. Duze
skladi3tenje u ispraznjenom stanju moze da dovede do trajnog
o3tecenja akumulatora. Kada se aparat skladisti duze vremena,
mora redovno da se kontrolise stanje napunjenosti akumulatora.
Optimalno stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.

Tehnicki podaci

ZHEJIANG PAITER ELECTRIC
CO., LTD
Hongxiang Road 33#,
Hitech Industrial Zone,
Ouhai Area, Wenzhou,
Zhejiang, 325006 P. R. China
Broj privrednog registra:

91330304724535131X

Uvoznik:
KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOHUM,
NEMACKA
Registracioni sud: Osnovni sud
Bohum
Broj registra: HRB 4598

Model PTB-050100EU
Ulazni napon 100-240V ~

Proizvodag
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Frekvencija ulazne naizmenicne

shruje 50/60 Hz

Izlazni napon 50V=—==
Izlazna struja 1,0A

Izlazna snaga 50W

Proseéna efikasnost u radu 76,0%

Ulazna snaga bez optereéenija 0,08 W

Ulazna struja 0,2A

Polaritet 3uplieg utikaca +_

Klasa zastite 11/ [@](dvostruka izolacija)
Klasa efikasnosti 6 @

IPX4 (zastita od vode koja prska
iz svih pravacal)

Ulazni napon 50V=—==
Ulazna struja 10A

Vrsta zastite

IPX6 (zastita od jakog mlaza
vode)

Polaritet 3uplieg utikaga _ +

Vrsta zastite
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Kapacitet 700 mAh
3,7V ===
Akumulator (litijum-jonski akumulator, T x
3,7V)
Vreme punjenja oko 60 minuta

Trajanje rada sa potpuno na-

o oko 60 minuta
punjenim akumulatorom

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu
ﬂ h sa srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.

(® Napomena
> Nije potrebna nikakva intervencija od strane korisnika, da bi se
obavilo prebacivanie frekvencije sa 50 na 60 Hz. Proizvod se
prilagodava frekvenciji kako od 50 tako i od 60 Hz.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na tockovima
znadi da ovaj aparat podleze Direktivi 2012/19/EU.
Ova Direktiva navodi da ovaj aparat na kraju svog veka
kori$¢enja ne smete da odlozite u uobi&ajeni kuéni of-
pad, ve¢ morate da ga predate na posebno uredenim
sabirnim mestima, skladistima za reciklazu ili preduzeéu
za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno.
Cuvaite Zivotnu sredinu i odlazite struéno.

| > 5
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Ukoliko Va3 istroSeni aparat sadrzi podatke o lignosti, li¢no ste
odgovorni za njihovo brisanje pre nego 3to vratite aparat.

Ukoliko je to moguée bez unistavanja istrolenog aparata, izvadite
istrodene baterije ili akumulatore i lampe pre nego to vratite istrosen
aparat na odlaganije i predajte ga na zasebno sakupljanje. Kod
fiksno ugradenih akumulatora, prilikom odlaganja treba napomenuti
da aparat sadrzi akumulator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne moze da se
ukloni u svrhu odlaganja.

® 0O ostalim moguénostima za odlaganje dotrajalih proiz-
o . o e oo . .
% voda saznadete u Vasoj opitinskoj ili gradskoj upravi.
Odlaganje ambalaze
@ Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj
prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te su zato po-
dobni za reciklazu. OdloZite nepotrebne ambalazne

materijale u skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

- -

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nain.
Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim
materijalima i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale posebno. Ambalazni materijali su oznageni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znacenjem:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni

materijali.
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Servis
[EFLLE | Na stranici www.lidlservice.com mozete preuzeti ovaj
% | i mnoge druge priru¢nike, video-snimke o proizvodu i
= softver.
Pomoéu ovog QR koda mozete ofi¢i direktno na

Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda
(IAN) 452961_2310 da biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni
radun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nade Sluzbe za potroaée mozete proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vaiim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zatiti potrosada, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne uti&e, niti iskljuéuje prava koja
kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potrodada po
osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali
kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi-
jaly, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tacke
nije moguéa, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi prethod-
ne tacke nije moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno
od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih
obijekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elek-
tronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njego-
vom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skla-
du sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom,
a v roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uput-
stvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja

koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi polev od dana kada je proizvod predat kupcu, a
koja se utvrduje na osnovu fiskalnog raéuna. U garantnom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni teh-
nike kvarove koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog gre3aka
u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno prodavac je
ovladéen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom Izja-
vom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/zakonske odgovornosti za saobra-
znost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nade Sluzbe za potro3ace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredaj nije prilozen fiskalni ragun ili drugi
dokaz o kupovini koji sadrzi datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
slignim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delo-
vanija spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, odteéenja
gumenih delova, rdanie, itd.)

. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.

. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa namenom.

N O 0 N

. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uput-
stvu za upotrebu.
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8. Ukoliko je uredaij koris¢en u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvoda
koje je kupac preuzeo u trenutku kupovine.

Naziv proizvoda:

Rotacioni aparat za brijanje

Model:

SRR 3.7 D4

IAN / Serijski broj:

452961_2310

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOCHUM,

NEMACKA
www.kompemoss.com

Ovlaséeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje
robe potrosadu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Porudivanije rezervnih delova

Rezervne delove za ovaj proizvod mozete komforno uvek naknadno
da porugite na internet stranici www.kompernass.com.

Skenirajte ovaj QR-kéd Vasim pametnim
telefonom ili tabletom.

Ovim QRk&dom dolazite direkino na nadu
veb-stranicu www.kompernass.com, gde
mozete da vidite i porucite raspoloZive re-

zervne delove za ovaj aparat.
SRR 3.7 D4

(O Napomena
> Ukoliko imate problema sa onlajn-porucivanjem, mozete da se
obratite telefonom ili imejlom nadem servisnom centru (pogledaite
poglavlie Servis).

> Molimo Vas da prilikom Vase porudzbine uvek navedete i broj
artikla (npr. 452961_2310), koji ¢ete pronaéi na naslovnoj
stranici ovog uputstva za upotrebu.
Napominjemo da onlajn-poruéivanje rezervnih delova nije
mogude u svim zemljama isporuke.
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi decis s& alegefi
un produs de calitate superioard.

|III Instructiunile de utilizare fac parte integrant& din acest

produs. Acestea cuprind informatii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de utilizarea produsului,
familiarizafi-va cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si numai in domeniile de
utilizare mentionate. Tn cazul transmiterii produsului unei alte
persoane, predafii toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv raderii si tunderii p&rului uman.
Acest aparat este destinat exclusiv utilizérii in gospodadriile private.
Este interzis& utilizarea comerciald.

Orice altd utilizare este consideratd neconformd cu destinatia si
poate conduce la pagube materiale sau vat&mari corporale.

Indicatii de avertizare si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe ambalaj si aparat sunt
folosite
urmdtoarele avertismente si simboluri (dacd sunt aplicabile):

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simbol si

Q de cuvantul de avertizare ,PERICOL” indicé o situa-
fie periculoasd iminentd care, dacd nu este evitatd,
duce la deces sau la vatamari grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest
simbol si de cuvantul de avertizare ,AVERTIZARE”

A indic& o posibild situafie periculoasd care, daca nu
este evitatd, poate duce la deces sau la vatamari
grave.
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PRECAUTIE! Un avertisment insofit de acest simbol
si de cuvéntul de avertizare ,PRECAUTIE” indicd o
posibila situaie periculoasd care, dacd nu este evita-

18, poate duce la vat&mari minore sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insotit de acest simbol si
de cuvantul de avertizare ,ATENTIE” indicd o posibi-
& situatie care, dacd nu este evitatd, poate duce la
pagube materiale.

INDICATIE: O indicatie marcheazd informatii supli-
mentare care faciliteaz& manipularea aparatului.

Curent alternativ/tensiune alternativa

@ e P

Curent continuu/tensiune continud

Indicatii de siguranta
/\ PERICOL! ELECTROCUTARE!

» Verificati aparatul inainte de folosire, asigu-
réndu-vd cd nu prezintd defectiuni exterioare
vizibile. Nu puneti niciodaté aparatul in
functiune dacd este deteriorat. Pericol de
electrocutare.

» Dacd se constatd defectiuni ale adaptorului
de reteq, cablului de alimentare, carcasei
sau ale altor piese, este interzisa utilizarea
ulterioard a aparatului.
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>

Pentru a evita orice risc, la defectarea
cablului de alimentare al aparatului, acesta
trebuie inlocuit de catre producdtor, de ser-
viciul clienfi al acestuia sau de cdtre o alté
persoand calificatd.

Scoateti adaptorul de refea din prizé

~ dacd se produce un deranjament,

— inainte de a curdfa aparatul,

— dupé fiecare folosire.

Trageti intotdeauna adaptorul de retea din
priz& tradgand direct de acesta, nu de cablu.
Nu scufundati niciodatd aparatul, adaptorul
de refea sau cablul de alimentare in ap& sau
intr-un alt lichid.

Dacd aparatul a cdzut in apd, inainte de a
infroduce mdna in apd, scoateli neapdrat
mai intdi adaptorul de refea din prizd.

Nu punefi niciodatd méinile ude pe aparat, pe
adaptorul de refea si pe cablul de alimentare
al acestuia.

Verificati regulat adaptorul de reteq, cablul
de alimentare si aparatul, asigurdndu-va cé

nu prezintd eventuale defectfiuni mecanice.
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» Se va evita prinderea cablului de alimentare
in usile dulapurilor sau ghidarea acestuia
peste suprafete fierbinti. In caz contrar,
suprafata izolatoare a cablului ar putea fi
afectatd.

» Montarea unui dispozitiv de protectie contra
curentilor vagabonzi cu un curent nominal
de declansare de maximum 30 mA oferd
un plus de protectie impotriva electrocutdrii.
Montarea acestui dispozitiv trebuie realizaté
numai de cdtre un electrician.

» AVERTIZARE! Mentinefi aparatul uscat!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Acest aparat poate fi utilizat de copii ince-
pand cu vérsta de 8 ani, cét si de persoane
cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau far& experientd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati sau dacé
au fost instruiti cu privire la utilizarea in sigu-
ranfd a acestui aparat si au infeles pericolele
cu privire la acesta.

Copiilor le este interzis s& se joace cu apa-
ratul.
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Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate
utilizatorului nu se vor efectua de cétre copii
fara supraveghere.

» Reparatia aparatului trebuie realizatéd numai
intr-un atelier de specialitate autorizat sau
de cétre serviciul clienti. In urma reparatiilor
necorespunzdtoare pot apdrea pericole
considerabile pentru utilizatorul aparatului. in
plus, se anuleazd garanfia.

» Nu utilizati aparatul dacd unitatea de taiere
sau accesoriul pentru taierea p&rului lung sunt
defecte, deoarece acestea pot avea muchii
ascufite. Existd pericol de r&nire!

» Componentele defecte trebuie inlocuite
numai cu piese de schimb originale.
Numai utilizand aceste piese este garantatd
respectarea cerinfelor de siguranta.

» Conectati cablul de alimentare doar la o
priz& usor accesibild pentru a putea scoate
rapid stecdrul din prizé in caz de defectiune.

56 RO



SILVERCREST’

/\ ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

» Nu l&sati niciodatd aparatul s& functioneze
nesupravegheat si utilizati-l numai in confor-
mitate cu indicatiile de pe placuta de fabri-
catie.

» Nu depozitafi niciodatd aparatul in stare
descdrcatd. Depozitarea indelungatd in
stare descércatd poate provoca deteriora-
rea permanentd a acumulatorului. In cazul
depozitdrii indelungate a aparatului, este
necesard verificarea periodicd a nivelului de
incarcare a acumulatorului. Nivelul optim de
incarcare se afld in intervalul cuprins intre
50 % - 80 %.

» Acumulatorii din acest aparat nu pot fi inlo-
cuifi.

» Nu utilizati adaptorul de refea pentru un alt
produs si nu incercati sd incdrcati acest apa-
rat cu un alt adaptor de retea. Utilizati numai
adaptorul de refea livrat impreund cu acest

aparat (Model PTB-050100EU).
» Luati unitatea de tdiere de pe aparat cdnd o
curdtati sub jet de apd.
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» Produsul este echipat cu un acumulator
litiv-ion, respectiv acesta este atasat produ-
sului. Nu aruncati acumulatorii in foc si nu
ii expuneti temperaturilor ridicate. Pericol de
explozie!

Nu incércati, respectiv nu utilizati
aparatul in aer liber.

Furnitura si verificarea transportului

4 Scoatefi din ambalaj toate componentele aparatului si instructiu-
nile de utilizare.

4 Indepdrtafi toate materialele de ambalare, precum si eventualele
folii si autocolante.

Furnitura confine urmé&toarele componente (a se vedea figurile pe
pagina pliatd):

o Aparat de ras

Adaptor de refea

Capac de protectie

Pensuld

Instructiuni de utilizare

@ Indicatie
> Verificafi dacd furnitura este completd si dacd prezinta deteri-
ordri vizibile.
> n cazul in care fumitura este incompletd sau componentele sunt de-
teriorate din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelafi
linia telefonica directd de service (a se vedea capitolul Service-ul).
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Descrierea aparatului

Imaginea A (pagina pliatd din fafd):

@ Capac de protectie

@ Unitate de taiere

© Concavitdfi de prindere

O Unitate de tdiere pentru pér lung

@ Element de blocare unitate de tdiere pentru par lung
@ Comutator Pornit/Oprit

@ Bec de control albastru

O Bec de control rosu pentru incéreare 5%
© Simbol () (siguranta de transport)
(D Conector de refea

Figura B (pagina pliata din spate):
® Adaptor de refea

® Stecar de conectare

® Pensula

Incarcarea acumulatorului

Inainte de prima utilizare, acumulatorul trebuie s& se incarce mini-
mum 60 de minute.

@ Indicatie
inainte de a incepe incarcarea acumulatorului, asigurafi-va ¢
aparatul este oprit.

1) Introducefi stecarul de conectare @ in conectorul de refea (D) al
aparatului de ras.
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2) Introducefi adaptorul de refea (B intro prizé adecvaté cerin-
telor aparatului. In timpul incarcdrii, becul de control rosu pentru
incdrcare % O sc aprinde infermitent.

4 Imediat ce acumulatorul este incarcat complet, becul de control
albastru @ lumineazd. Deconectati atunci aparatul de la
alimentarea cu curent.

¢ Aparatul poate fi utilizat pand la cca 60 de minute cu acumula-
torul complet incdreat, fard conectare la refeava electrica.

¢ Dacé becul de control rosu pentru incdrcare 5% @ lumineazé
intermitent, nivelul de inc&rcare al acumulatorului este prea
scAzut. In acest caz incéreati din nou acumulatorul.

Asezarea/detasarea capacului de protectie

4 Atunci cand nu utilizati aparatul de ras, pentru protejarea acestuia
asezafi capacul de protectie @.

) Detasati capacul de protectie @ tragandu- in jos de
¥ pe unitatea de taiere @ (a se vedea fig. 1).

Fig. 1
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Rasul fara cablu
(D ATENTIE!

>

Acest aparat nu este adecvat barbieritului umed!

Putefi utiliza aparatul de ras farg cablul de alimentare. In acest caz
trebuie s incdreafi aparatul inainte de prima utilizare (a se vedea
capitolul Incércarea acumulatorului).

1)

2)
3)

Asigurafivé c& unitatea de tdiere @ este atasatd si blocatd cu
ajutorul elementului de blocare.

Dacd este cazul, detasati capacul de protectie @.

Apésati comutatorul Pornit/Oprit (@) @ pentru a porni aparatul.

Becul de control albastru @@ @ lumineazd.

@ Indicatie

>

>

4)

5)

6)

Cele mai bune rezultate se obtin pe pielea uscatd.
Poate dura intre 2 si 3 s&ptdmani pdnd cand pielea se obisnu-
ieste cu sistemul de tdiere.

Trecefi peste piele capetele de tdiere, folosind miscari drepte si
circulare.

Dupad ce afi trecut peste toate zonele pe care doreati s& le radefi,
apdsati din nou comutatorul Pornit/Oprit (©) @ pentru a opri
aparatul. Becul de control albastru @ se stinge.

Dupé fiecare utilizare, curdtati aparatul cu pensula @ inclusd.
Pentru o curdtare temeinicd cititi capitolul Curdtarea si ingrijirea.
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Rasul cu tensiune de retea
(D ATENTIE!

> Acest aparat nu este adecvat b&rbieritului umed!

Dacé dorii sa folositi aparatul de ras f&rg ol incdrca anterior, putefi

s& folositi direct cu tensiune de retear:

1) Introducefi stecérul de conectare (B in conectorul de retea ) al
aparatului de ras.

2) Introducefi adaptorul de retea (B intro prizé adecvatd cerin-
felor aparatului. Tn timpul incéredrii, becul de control rosu pentru
incdrcare % O sc aprinde infermitent.

Apoi putefi utiliza aparatul de ras asa cum este descris in capitolul

Rasul férd cablu.

Trimmer/Unitate de tdiere pentru par lung
Pentru a da formd barbii si favoritilor, folositi unitatea de tdiere pentru
par lung @.

1) Pentru aceasta impingeti elementul de blocare @ in directia
unitdtii de taiere pentru par lung @. Unitatea de tdiere pentru
par lung @ se rabateazd in afard.

2) Apésati comutatorul Pornit/Oprit () @. Aparatul de ras porneste
unitatea de tdiere @ si unitatea de tdiere pentru par lung @,
becul de control albastru @M @ lumineazs.

3) Dupd ce afi terminat trimajul, ap&sati din nou comutatorul
Pornit/Oprit (© @ pentru a opri aparatul. Becul de control
albastru se stinge.

4) Curdtati unitatea de tdiere pentru pér lung @ cu pensula B
inclus@. Pentru o curdtare temeinicd cititi capitolul Curdtarea
si ingrijirea.
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Curétareas si ingrijirea
/\ PERICOL!

> Tnainte de fiecare curdtare scoatefi adaptorul de retea @ din
priza! Pericol de electrocutare!

(D ATENTIE!
> Nu folositi agenfi de curdtare abrazivi, chimici sau corozivi
pentru curdtarea aparatului. Aceasta provoacd defectiuni ireme-
diabile aparatului.

Curatarea cu pensula

Unitatea de tdiere

Dupd fiecare utilizare curdtati cele 3 capete de tdiere de pe unitatea

de taiere @ cu pensula @.

1) Prindefi unitatea de tdiere @ cu trei degete de concavitdtile de
prindere € si scoatefi unitatea.

2) Lovifi cu atentie unitatea de tdiere @ de o suprafafd netedd,
respectiv indepdrtati resturile de par prin suflare.

3) Folosifi pensula @ pentru a indepérta resturile de pér rémase.

4) Fixati din nou unitatea de tdiere @ pe aparat. Avefi grijé ca
aceasta s& se inclicheteze si sG r&ménd fixatd.

Unitatea de tdiere pentru pér lung

B Dupé fiecare utilizare curdati unitatea de tdiere pentru pér lung @
cu pensula (B.

B Lubrifiafi unitatea de tdiere pentru par lung @ aproximativ o
datd la 6 luni, cu o picaturd de ulei pentru masini de cusut.
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Curatarea sub jet de apd

1) Prindefi unitatea de tdiere @ cu trei degete de concavitdtile de
prindere @ si scoatefi unitatea.

2) Tinefi unitatea de tdiere @ sub jetul de apd astfel incat apa sé
curgd printre capetele de tdiere de la interior spre exterior.

(D ATENTIE!
> Tinefi numai unitatea de téiere @ sub jet de apd! Componenta
manual& a aparatului de ras se poate deteriora ireparabil daca
este finutd sub jet de apd.

3) Lé&safi unitatea de tdiere @ sd se usuce.

4) Fixati din nou unitatea de tdiere @ pe aparat. Avefi grijé ca
aceasta s& se inclicheteze si sG r&méng fixatd.

Curdtarea temeinica

Pentru o curdtare temeinicd, demontati capetele de tdiere:

1) Prindefi unitatea de tdiere @ cu trei degete de concavitdtile de
prindere @ si scoatefi unitatea (a se vedea fig. 2).
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2)

Fig. 2

Apdsati cele doud cleme proeminente si detasati suporturile
negre ale capetelor de tdiere din elementele de blocare (a
se vedea fig. 3). Acum puteti indepdrta capetele de t&iere si
cutitele.

Fig. 3
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3) Curdtafi toate piesele sub jet de apd si lasafile s& se usuce
complet.

4) Reasamblati unitatea de tdiere @. Utilizati pentru ajutor urma-
toarea figurd (a se vedea fig. 4).

Fig. 4

— Asezadfi cele trei capete de tdiere in decupaiele unitdtii de
téiere @. Aveti grija ca sanjurile de pe marginea capetelor
de téiere s fie asezate pe elementele de blocare din deschi-
zGturd.

— Asezafi cutitele rotunde cu vérful cutitului in fat& in capetele
de taiere.

— Apdsati laolaltd cele doud cleme ale suporturilor, asezatile
din nou in elementele de blocare ale unitdtii de tdiere @ si
eliberati clemele.

Acum, unitatea de tdiere @ este din nou montata.

5) ndepartafi cu pensula (B) firele de par din aparat.
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6) Asezati unitatea de tdiere @ inapoi pe aparat. Avefi grijé
ca aceasta sd se inclicheteze si sa rdmand fixatd.

7) Curdtafi carcasa cu o lavetd umedd.

@ Indicatie
> Daca...
— ... rasul devine mai dificil, in mod vizibil...

— ... trebuie 54 treceti aparatul de ras de mai multe ori peste
aceeasi zon& pentru a obfine un rezultat bun...

— ... rasul dureazd mai mult, in mod evident...
— ... sunt vizibile defectiuni pe capetele de taiere...
... trebuie inlocuite capetele/unitatea de téiere @.

> Unitatea de taiere @), inclusiv capetele de tdiere pot fi coman-
date prin intermediul serviciului nostru pentru clienti (a se vedea
capitolul Comandarea pieselor de schimb).

> Pentru schimbarea unitdtii de tdiere @ procedati dupd cum
urmeazd:

1) Prindefi unitatea de tdiere @ cu trei degete de concavitdtile de
prindere @ si scoatefi unitatea.

2) Asezafi noua unitate de tdiere @ pe aparat. Avefi grijé ca
aceasta sd se inclicheteze si sG r&ménd fixatd.

Siguranta de transport

Acest aparat este dotat cu o funcfie de sigurantd de transport. Puteti

bloca comutatorul Pornit/Oprit (© @ pentru a preveni pornirea

accidentald a aparatului:

B Apdsatfi si finefi apdsat comutatorul Pornit/Oprit O pentru
cca 3 secunde, pand cand simbolul (Y @ lumineazé albastru.

Acum, comutatorul Pornit/Oprit (D) @ este blocat.
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B Pentru deblocare apdsati si finefi ap&sat comutatorul Pornit/Oprit

O pentru cca 3 secunde, pand cand simbolul (2 @ se

aprinde albastru de cinci ori.

@ Indicatie
> Dacé incercati s& pornifi aparatul in timp de siguranta de trans-
port este activatd, simbolul () @ se aprinde albastru o datd.
Aparatul nu porneste.

Depozitarea

B Dacd nu folosifi aparatul, asezafi intotdeauna capacul de protec-
tie @ pe unitatea de taiere @.

B Pastrati aparatul intrun loc lipsit de praf si uscat.

B Nu depozitafi niciodatd aparatul in stare descdrcatd. Depozita-
rea indelungatd in stare descdrcatd poate provoca deteriorarea
permanentd a acumulatorului. In cazul depozitdrii indelungate
a aparatului, este necesard verificarea periodicd a nivelului de
incdrcare a acumulatorului. Nivelul optim de incdrcare se afl& in
intervalul cuprins intre 50 % - 80 %.
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Date tehnice

Adaptor de retea

ZHEJIANG PAITER ELECTRIC
CO., LTD
Hongxiang Road 33#,
Hitech Industrial Zone,
Quhai Area, Wenzhou,
Zhejiang, 325006 P. R. China
Numdr de inregistrare
in registrul comertului:

91330304724535131X

Producdtor

Importator:

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM, GERMANIA,
Instanta de inregistrare
Tribunalul Districtual Bochum
Numér de inregistrare:

HRB 4598
Model PTB-050100EU
Tensiune de intrare 100-240V ~
Frec.:ven,ta curentului alternativ 50/60 Hz
de intrare
Tensiune de iesire 50V=—=
Curent de iesire 1,0A
Putere de iesire 50W
Eficie.n,fov nledie in timpul 76,0%
functiondrii
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Adaptor de retea

Consum in conditii f&ré sarcing 0,08 W
Curent de intrare 0,2 A
Polaritatea stecérului + -
Clasa de protectie Il /[O] (izolare dubld)
Clasa de eficienta 6 @

IPX4 (Protectie impotriva stropirii

Tip de protecti . g
'p de proteciie cu apd din toate direcfiile)

Tensiune de intrare 50V=—=—=
Curent de intrare 1,0A

IPX6 (Protectie impotriva unui
Tip de protectie jet puternic de apd, respectiv a
inundérii temporare)

Polaritatea stecdrului _+

Capacitate 700 mAh

37V ===

Aennbites (1 x 3,7 V acumulator Li-lon)

Timp de incdrcare cca 60 minute

Timp de funcfionare pentru

naw cca 60 minute
acumulator incércat complet
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@ Indicatie
> Nu este necesard nicio actiune din partea utilizatorului pentru a
reseta produsul intre 50 Hz si 60 Hz. Produsul este adaptat atét
pentru 50 Hz, cét si pentru 60 Hz.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul algturat al pubelei tdiate cu rofi indicd faptul
c& acest aparat face obiectul Directivei 2012/19/EU.
Aceastd directiva stabileste c& la sfarsitul perioadei de
utilizare a aparatului, acesta nu trebuie eliminat in
gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie predat la punctele
de colectare speciale sau la centrele de eliminare a
deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost pentru

dvs. Contribuiti la protejarea mediului
inconjurdétor prin eliminarea corespunzéatoare
a deseurilor.

in cazul in care aparatul dvs. vechi contine date cu caracter perso-
nal, fine de responsabilitatea dvs. s& le stergeti inainte de ol restitui.
Dacd acest lucru este posibil fara distrugerea aparatului vechi,
scoatefi bateriile vechi sau acumulatorii inainte de a restitui aparatul
vechi pentru a fi eliminat si aruncafi bateriile sau acumulatorii prin
sistemul de colectare separatd a deseurilor. In cazul acumulatorilor
fixafi in mod permanent trebuie indicat la eliminare faptul c& apara-
tul confine un acumulator.

Acumulatorul integrat in acest aparat nu poate fi scos
pentru a fi eliminat.
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Informatii despre posibilitdtile de eliminare a produsului

@n scos din uz pot fi obfinute de la administratia locala.

Eliminarea ambalajelor

Materialele de ambalare sunt alese conform compatibi-
litatii acestora cu mediul inconjurdtor si aspectelor

@ tehnice privind eliminareaq, fiind astfel reciclabile.
Eliminati materialele de ambalare de care nu mai aveti
nevoie conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalaijul in mod ecologic. Respectati marcaijul
de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate
cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urmdtoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carfon,
80-98: materiale compozite.

Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpé&-
rérii. In cazul in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi
legale faf& de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate prin garanfia noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. P&strati cu grijé
bonul fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdardrii acestui produs
apare un defect de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat,
inlocuit de cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia presupune ca in timpul
perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si dovada cum-
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pardrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacg defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi pro-
dusul reparat sau unul nou. Timpul de nefunctionare din cauza lipsei
de conformitate apdrute in cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garanfie legal& de conformitate si cel al garantiei comerci-
ale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd la cunostinta
vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vanzdtor/unitatea service pénd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii in
scris in vederea ridicdrii produsului sau preddrii efective a produsului
cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor
realizate in perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru
piesele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si deficiente pre-
zente deja la cumpdrare trebuie semnalate imediat dup& dezamba-
larea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte
privind calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie.
Aceastd garantie nu se extinde asupra componentelor produsului
care sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute la componentele
fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori sau componente
realizate din sticl&.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat,
a fost utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea
corespunzdtoare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in
mod obligatoriu utilizrile si acfiunile nerecomandate sau care fac
obiectul unor avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comercia-
le. Tn cazul manevrdrii abuzive sau necorespunzétoare, al uzului de
forta si al interventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala noas-
trd autorizatd de service, garantia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instructiv-
nile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la indemand bonul fiscal si numa-

rul articolului (IAN) 452961_2310 ca dovadd a cumpardrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe pléicuta cu date tehnice de
pe produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instrucfiunilor de
utilizare (in partea stéingd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din
spate sau de jos a produsului.

B In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contac-
tati mai intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa
de service care v-a fost comunicatd, f&rd a pléti taxe postale, ane-
xand dovada cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd
defectul si cand a apérut acesta.
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EF3E Acest manual, precum si multe alte manuale,

| videoclipuri cu produsele si software-uri de
instalare pot fi descdrcate de pe
www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidl-service.com) si putei
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea
numdrului de articol (IAN) 452961_2310.

Service-ul

Service Roméania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 452961_2310 |

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmatoarea adresd nu repre-
zintd o adresd pentru service. Contactati mai intéi centrul de service
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernoss.com
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Comandarea pieselor de schimb

Putefi comanda oricénd in mod convenabil piese de schimb pentru
acest produs online, pe www.kompernass.com.

Scanati acest cod QR cu smartphone-ul sau
cu tableta.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa
direct pagina noastré web
www.kompernass.com si putefi vizualiza

si comanda piese de schimb disponibile
SRS pentru acest aparat.

@ Indicatie
> Dacd avefi probleme cu comanda online, puteti contacta centrul
nostru de service telefonic sau prin e-mail (a se vedea capitolul
Service-ul).

> V& rugdm sd indicati intotdeauna numdrul articolului (de exem-
plu, 452961_2310), pe care il putefi gdsi pe pagina de titlu a
acestor instructiuni de utilizare, atunci cdnd comandati.

> Atentie, comanda online a pieselor de schimb nu este posibild in
toate trile de livrare.
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Eicaywyrn

JuyxapnThpIa yia TNy ayopd TG véag oag OUCKEUNG. To Tpoioy
TTOU ATTOKTHOATE €ival éva TTPOTOY uwnAng moIdTTAG.

|| O1 0bnyieg xphong amoteholy Tpfpa autol Tou TPoio-

vrog. MepihapBavouv onpavrikég umodeiéeig yia my

aodaheia, T xprion kai v anoppiyn. MNpiv améd m xpnon Tou
npoidvrog, eéoikeiwbsite pe Oeg TG uodeileig xeipiopou kar
aodaleiag. XproIgOTIOIEiTe TO TTPOIOV ATIOKAEIOTIKA OTIWG TTEPIYPA-
deTal kal yia Toug avadepdpevoug Topeig xpriong. Mapadiders dha
Ta tyypada ot mepimmwon mapddoong Tou MPoidvTog Ot TpiTOUG.

MpofAemdpsvn xprion

Auth) n ouokeun mpoopilerar amokeioTikG yia To EUpiopa kar Ty
kot avBpomvey Tpigy.

Auth) n ouokeun mpoopilerar amoKAEIOTIKA yia XPHAON OF VOIKOKUPIA.
Mnv T xpnoipgoToiEiTe yia emayyeApankod oKoto.

K&Be dMn xpron 1oxUel wg pn oUpdwvn pe Toug kavoviopoug Kal
pmropei va odnynoel ot Uikég {npitg 1} akOPN KAl 08 CWHATIKEG

BA&Peg.

MNpozadomoinosig kai cupfola
311G mapoloeg odnyieg XpAoNG, 0T CUCKEUATIA Kal 0T GUCKEUR

xpnoipomoiolvral ol akdloubeg poeaidomoinoeig kai Ta cupBola
(kard mepimToon):

KINAYNOZX! Mia undéeién mpoeidomoinong

pe auté To olpPoro kai v mpoedomoinTikh Aén
A "KINAYNOZX" emonpaivel pia dpeon emikeipevn

kataoTaon kivéuvou n omoia, edv Sev amodeuybei,

propei va emiper Oavaro f coPapd Tpaupatiopd.
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MPOEIAOMOIHXH! Mia umddeién mpoeidoroi-
nong pe autd 1o oupfBolo kai Ty mpoeidomoinTikn
Me&n "MPOEIAOMNOIHEH" emonpaiver pia mBave
karaoTacn kivdlvou 1 otoia, edv Sev amopeuyOel, Oa
prropoloe va emépel Odvaro ) coPapd Tpaupaniopd.

MPOXOXH! Mia un6deién mpoeiomoinong pe
autd 1o oupfolo kai v mpoaidomoinTikh Aéén
"MPOZOXH" emonpaiver pia mOavi kardoTaon kiv-
Slivou n otroia, edv Sev amodeuyBei, pmopei va éxe
wg emakdroubo Evav piIKpO 1} pETpIo TPauUpaTIopO.
EIAONOIHZH! Mia unéeén mpoeadomoinong
pe autd 1o olpPolo kar Ty mpoadomointikh Aén
"EIAOMNOIHZH" emonpaiver pia mBavh kardoraon
n omoia, eav dev amodeuxBsi, pmopsi va éxer wg
emakdlouBo pia uhikA {npid.

YMNOAEI=EH: Mia unddeién emonpaivel mpoobereq
mAnpodopieg mou SieukoNivouy Tov XeIpIopd TG
OUOKEUNG.

EvaNaoodpevo pelpa/tdon evaAacobpevou
pebparog

e o B P

Juveyig pelpa/DC tdon

Yrmrodsidag aopalsiag
A KINAYNOZX! HAEKTPOMAHE=IA!
> [Tpiv ammo T xpnon, eENéyxeTe T CUOCKEUTN WG
npog eéwtepikéq epdaveiq dBopég. Mn Oérere
Ot A\eITOUPYIa pia GUOKEUN TTOU EXEl UTTOOTEI
$dBopd. Yrapye kivouvog nhektporminéiag.
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» Eav Siamotwbei npid otov mpocappoyia
SiktUou, To kahwdio, To mepiAnua fy ot
AaN\a pEpn, PN OUVEXIOETE VA XPNOIPOTTOIEITE
TN CUOKEUT).

» H avrikaraoraon tou $Oappévou Buoparog
i kaAwdiou Tpémel va TpaypatoToleiTal Ape-
oa an6 e€ouciodotnpévo e1dIKO TTPOCWTTIKS,
woTe va amodelyovral kivouvol.

» Anoouvdiere Tov mpooappoyta SikTuou
ané my mpila
— €av mmapouoiaotei pia PAaPn,
- mpotou kaBapioete TN cuokeun,
— perd amo kabe xprion.

» TpaPare mavra tov idio Tov mpooappoyia
Siktiou amd v mpida kai Ox1 To kakadio.

» Mort¢ pn BuBilere Ty cuokeun, olte kal Tov
npooappoyta Siktbou f) To kawdio, ot
VEPO 1 o€ GANa uypa.

> 2¢ TIEPITITWON TIOU I CUOKEUI TTECEI OTO
vepPd, amToouvOETe OTTWOOATIOTE TTPQTA TOV
nmpoocappoyta Siktiou amd my mpila, mpo-
TOU TNV TTIACETE PECA OTO VEPO.
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> [loTe pnv mavere T CUOKeUT, TOV TTPOCApP-
poytéa SiktUou kai To kaAwdid Tou pe Ppeype-
va xépia.

» EAéyxete TakTikG TOV TpOcappoytéa SikTuou,
10 kaAwdio SikTUou kal T cuokeun yia moa-
v& pnxavika mpofAfuara.

» Mpooéxere woTe To kaAwdio SikTiou va pnv
TTAVETAl O¢ TTOPTEG VTOUAATTIWV, OUTE Kal
va TIEPVAE ETTAVW ATTO KAUTEG EMIPAVEIEG,.
AMig, prropei va méBer {npid n poveon
Tou kakwdiou.

» H tomobémon piag Siarang mpootaciag
£0daAPEVOU PEUPATOG pE Eva PeUPA ATTE-
HTTAOKNG HETPNONG OXI peyaAuTepo amod
30 mA mpoodépel epaITépw MpoaoTacia
amoé nhektporAnéia. H tommoBérnon mpémel
va Sie€ayeral amokAeioTika amd e1di1kd nhe-
KTPOAOYIKO TIPOCWTTIKO.

» MPOEIAOMOIHZH! Aiatnpeite T cuokeur)
oteyvn!
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A KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

> AuTr) ) CUOKeUT EMTPETTETAI VA XPNOIHOTTON-
eital amd maidid avw Twv 8 eTwv, kabwg kal
amd dropa pe meplopiopéveg duaoikig, aiodn-
TNPIAKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 ENNEIYEIG
amo amoyn epTEIPIag Kal YVWOEWY, EpOcoV
emPBAémovral i} éxouv evnuepwdei avadopikd
e TNV aodaln Xpron NG CUCKEUNG Kal KaTa-
voouv Toug mBavolg kivduvoug,

Ta maidia dev emmpémeral va maifouy pe
OUOKEUN).

O kaBapiopodg kar f ouvtpnon xeRom
Sev emrpémerar va dieédyovral ané maidig,
XWPIG eMTHPNON.

» Emokeueg ot ouokeun emTpémeTal va mpay-
patomololvral poévo améd e€ouciodotnuéva
kar e€e1dikeupéva ouvepyeia f amod To TUAHA
e§urmpémong mehatov. E€armiag akatah
ANAQV ETTIOKEUWV PTTOPEI VA TTPOKUYOUV
onuavrikoi kivbuvolr yia to xpno. Emiong,
akupwveral n aéiwon eyyunong.
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» Mn xpnoipotoicite T cuokeur| e eEAaTTOHA-
TIkR) povada Eupiopatog A pe eEAaTTHATIKO
e£apTnpa KOTING yIa pakpIEg Tixeg, S10TI
autd evdixeTal va £XOuV aIXPNEEG aKEG.
Ymépxer kivbuvog tpaupatiopou!

» Ta eharrwparika eaptipara emmpémeral va
avrikaBiotavral pévo pe yviioia aviaAakTikad.
Mévo pe autd Ta aviaakTika e€aodalilera
N TANPWON TWV aTaIToEWwV acdaleiag,.

» 2uvdiere To kKalwdio SikTUou povo ot pia
kaha mpoofaoiun mpila, wote, ot TEPITITL-
on BAaPng, va propeite va amoouvdioere
yphyopa 1o Puopa amd my mpila.

A NMPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> [Noté pnv Aeitoupyeite Tn ouokeun XWPIG M-
pnon kai va 1 xelpideote pdbvo olpdwva
ue Ta oToixeia otnv mvakida TuToU.

» Mnv amoBnkelete ot TN cUCKEUN Ot atTo-
poprtiopévn kataotaon. H mapaterapévn
amoBrkeuon ot amodopTicpévn KataoTaon
urropei va mmpokahéoer podvipn PAEPn otov
CUCOWPEUTH). 2€ TIEPITITWON TTAPATETAPEVNG
amoBrkeuong TNG CUOKEURG, TTPEMEN va
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ENEYXETAI TAKTIKA 1 KATAoTAoN $OPTIONG TOU
oucowpeut. H Béktiot kardotaon dopTr-
ong kupaiveral peraét 50 kar 80%.

» O1 oucowpeutéq ot auth T cuokeun dev
avtikaBiotavrat.

» Mn xpnoipotoieite Tov Tpooappoyéa SIKTU-
ou yia dMo TTpoidy kai pnv pooTtabite va
doprilere QU T CUOKEUR PECW EVOG GANOU
npocappoyta Siktbou. Xpnoiporoleite pdvo
TOV QTTECTAAYEVO HE QUTH TN CUCKEUN TTPOCapP-

poyta Siktbou (Movrého PTB-050100EU).

> Ta tov kaBapiopd k&t amd Tpexolpevo
vepd, adaipeite T povada Eupiopatog amd
TO THNHA XEIPOG.

» To mpoidv sivar e€omhiopévo 1} cuvodeleral
amo évav cucowpeuTr 16vTev-Aibiou.
Mnv merare Toug cucowpeuTig ot GWTIA KAl
unv Toug ekBitete o uynhig Oeppokpaoicg.
Ynapye kivéuvog ékpnéng!

@ Mn doprilete /) xpnoipormoleite auth T

ouokeun ot ewTepikd YWpO.
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Mapadotiog eomhiopog kai éAeyxog peradpopag

¢ Adaiptote O\a Ta eaptipara TG cuckeung kai Tig odnyieg
XPHOoNG amo T cuokeuaaia.

¢ Aropakpuvere OAa Ta UNIKG ouckeuaaiag, evOexopeveg pepPpaveg
Kal autokONANTa.

EAéy&re Tov mapadorto e€omhiopd. O mapadortiog e€omhiopdg
amoteheital amé Ta akdhouba cToiyeia (yia eikdveg PX. avadimiol-
pevn oeAidal):

® ZuypIOTIKI) HnXavh) TIEPICTPOdIKN
Mpoocappoytag Siktiou

MpooTateutikd kAAuppa

Mivého

Odnyies xpriong
@ Ynédaln

> Ehéy&re Tov mapadortio e€omhiopd wg mpog TR MANPoTATa Kal
yia spdaveig {npitg.

> e mepimron eNimolg mapadortiou eomhiopol 1 {npiov
Moyw eNimolg cuokeuaaiag ) Adyw petadopdg, ameubuvbeire
otV avoikty TAedwvikh ypappn e€urnpémong (BA. keddAaio
ZipPig).
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MNeprypadn ouokeurg

Eikéva A (pmpoomiviy avadimhoUpevn oehidal):
@ Mpoorareuikd k&Auppa

O Movada Eupioparog

© Yrodoyig AaPiig

O E&apmpa kot yia pakpiég Tpixeg

O Acdareia Tou e€apTuaTog KOTIAG YIa PHAKPIEG TRIXES
O Aiakdmme Aeroupyiag

@ Mmhe uyvia eéyyou

O Koxxivn Auyvia ehtyyou dopTiong é

O zipBolro () (acdareia ra&idiot)

@ >ivdeon Siktiou

Eikéva B (miow avadimiolpevn oehida):
® Npoocappoytag Sikriiou

@ Buopa ouvéeong

® Miviro
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D oépTion Tou cucowpeuTh
[Mpiv amd v mMpwTn XPron, © CUCCWPEUTAG TIPETE! va GOPTIOTE
TouhayioTov yia 60 Aerrra.

@ Ynédadn
> BeBaiwbeite 11 N cuokeun eivar amevepyomoinpévn, TpIv GopTi-
OETE TO CUGOWPEUTI).

1) Mepdore o Buopa olvdeong B om ouvdeon Siktbou O mg
Eupiarikig pnxavig.

2) Bde Tov mpoocappoyéa Siktbou ) o pia karaMnin mpila,
olpdwva pe Tig mpodiaypadig g ouckeung. Kara m ¢poprion
avaPooPrve n kdkkivn Auxvia eéyxou dpdpTiong % 0.

¢  MoAig o cuoowpeutiig poprticel MARPwG, avaPer n pme Auyvia
Ny OU @. Aroouvbiore Thpa T cuckeur) Ao TV TTapo-
X pevparog.

¢ Me nmAfpwg GopTIopEvo CUCCWPEUTH PTTOPEITE VA AEITOUPYNOETE
1 ouokeun twg kar 60 Nertd xwpig va eivar ouvdedepévn oto
Siktuo pelipatog.

4 Edv n kokkivy Auyvia ehéyxou dpoptiong % O avaBooPiver, n
Karaotaon GpopTIoNG TG prarapiag eivar oAl xapnAn. Ze autn
v mepinteon, poprtiote Eava To CUCCWPEUTH.
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TorroOitnon/adaipeon Tou mpooTarsutikou
KalUpparog

¢ Orav Sev xpnoporoicite Tnv upioTikr pnxavr), avoliyete yia
mpooTacia 1o mpootareutikd kaAuppa @.

¢ @ ZeBiSwore 1o mpooTareuTikd kaAuppa @ adaipdvrag
4

To TPog Ta kdTw amd T povada Eupioparog @
(BA. Eik. 1).

1IN,
RS

Ek. 1

SupiIopa Xwpig kalwdio

(D EIAONOIHEH!
> H ouokeur| autn Sev eivar katdAnAn yia uypd Elpiopal

Mroptite va xpnoipomoicite Tnv EupioTikh pnxavn xwpig karodio.

2€ QUTAY TNV TIEPITITWOT, TIPETEl VA GOPTICETE Tr) GUOKEUT TIPIV aTTO

myv mpam xenon (BA. Keparaio Déprion Tou ouoowpeurr).

1) BeBaiwbeite o1 n povada Eupioparog @ éxe TomoBernBei kar
£xel KoupTWoEl oty acddaheia TG.
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2) Adaipéore, edv xpaaleral, To mpootareuTikd kahuppa @.

3) Miéote To Siakdmmn Aeroupyiag ) @, wore va evepyoroinoere
n ouokeun}. H pmhe Auyvia eNéyyou @ ovdpe.

@ Ynmédaln

> Emmuyydvovral kaAUtepa amotehéopara drav To Séppa gival oTeyvo.

> Mropsi va xpeiaotoly 2 twg 3 efSopadeg, pixpr To Séppa oag
va ouvnBiocel To olotnua Eupioparog.

4) Mepdote 1ig keparig Eupiopatog pe ioieg kal KUKAIKEG KIVAOEIG
emave amd 1o Séppa.

5) Adou ohokhnphoere, miore Eava o Siakomm Aeroupyiag O @,
yia va oraparroete T ouokeur|. H prhe Auxvia eNéyyou (7]
ofrve.

6) Merd amd ke Epiopa, kabapilere v EupioTikA pnxavh pe 1o
eovkeioro mvého (. MNa Aerrropepr) kaBapiopd, SiaPdarte To

Kepahaio KaBapiopog kar ppovrida.
Supiopa pe Taon dikruou
(D EIAOMOIHZH!

> H ouokeun auth Sev eivar katadAnAn yia uypd Ebpiopal

Orav Békete va xpnoipomoimoete Tnv EupioTikh pnxavh, xepig

TTPONYOUHEVWG Va Tr) $OPTIOETE, PTTOPEITE VA TN XPMOIHOTTOINOETE

ameubeiag pe Ty don Siktlou:

1) Mepdore To Buopa civdeong @ om cuvdeon Sikrtiou O g
§upioTikAg pnxavAg.

2) Bdre Tov mpooappoyéa Siktou ) o pia karanin mpila,
olpdwva pe Tig Tpodiaypadig g cuokeung. Katd m ¢poption
avaPBooPrvel n kdkkivn Augvia ehéyxou dopriong 5% @.
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311 ouvixela, propeite va xpnoipotoifoere Tnv EupioTikr pnxav
omwg meptypaderar oto Kepdhaio SEUpropa xwpic kaAwdio.

Tpipep/EEapTnpa KoTING Yia Hakpiég TRIXES

MNa va dwoete oxfpa ot éva poual f otig daPopiteg, xpnoipomorr-

ote 1o e€apmpa koG yia pakpiig Tpixes @.

1) Tia 1o okomd autd, ompwéte v acddreia @ mpog ™ dopd
Tou eéapmparog kormg yia pakpiég Tpixeq @. To e€dpmua
kot yia pakpiég Tpixeq @ avoiyer.

2) Miéore 1o Siakomm hemoupyiag @ @. H EupioTikd pnxavh
exkivel T povada Eupiopatog @ kai To e€dpmpa koG yia
pakpiig Tpixeq @, evdr avaPer n ke Auyvia eAéyyxou (7}

3) Adol teheiwoeTe pe To Tpipdpiopa, méoTe Eavd To SiakdmTn el
toupyiag O @, yia va otaparioere T ouckeur. H pmmhe Auyvia
eNéyxou @ opive.

4) KaBapiore 1o e€apmpa kommg yia pakpiég Tpixeq @ pe To
eawkeioto mviro (B). MNa Aemmopepry kaBapiopo, SiaPacte 1o
Kepdhaio Ka@apropog kar ppovrida.

KaO@apiopodg kai ppovrida
/\ KINAYNOZX! HAEKTPOMAHZSIA!

> Mpiv amd k&Be kabapiopd amocuvdiers Tov Tpooappoyia
Siktbou @ amd my mpilal Yrdpxe kivéuvog nhekrpominéiag!

(D EIAOMOIHZH!
> Mn xpnoiporoieite TpIfikd, xnpikd f epebioTikd amoppuTavika
yia va kaBapioere ™ cuokeur. Kémi étoio mpokakei avemavop-
Buteg PAGPeg ot ouokeun.
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Ka@apiopodg pe To mvilo

Movada Eupioparog

Merd amd kdBe Elpiopa, kabBapilere Tig 3 keparig Eupiopatog omn

povada Eupioparog @ pe To mvéro @.

1) Midore m povada Eupiopatog @ pe Tpia Saxtula amd Tig
urrodoyxig AaPrg @ «ar adaipéore .

2) Xrumhote mpooekTikd T povada Eupiopatog @ emdve oe pia
emimedn emeaveia f) puonre TIG TPIXOUAES.

3) Xpnopomoifore 1o mviro B yia va amopakpuvere Tig TpixoU-
AEG TTOU £XOUV ATTOpEIVEL.

4) TomoBerfore Eava T povada Eupioparog @ emimeda emave om
ouokeun). Opovriote wote va acdariler kai va edpaderal kad.

E&aprnpa KoTmg yia pakpiig Tixeg

B Merd and k&b Ebpiopa, kaBapilete To eédptnua kommg yia
pakpitg Tpixec @ pe o mviro (B.

B AaSbvere 1o e€aptnpa ko yia pakpiég Tpixeg @ mep. ke
6 pnveg pe pia otayova Madi yia parropnyavé.

KaO@apiopog karw améd Trpexolpsvo vipod

1) Midore ™ povada Eupioparog @ pe Tpia Saxtula amd Tig
urroSoxég AaPrg € kar apaipéore T

2) Kparore m povada Eupioparog @ kard téroio TpdMO KATW
amd To vepd, WoTe To vepd va Tpixel amod pioa mpog Ta iw
pioa amd Tig keparég Eupioparog.

(D EIAOMNOIHEH!
> Kparote povo ) povada Eupioparog @ karw amd To Tpexol-
pevo vepo! To tpApa xeipdg g EupioTikAG Pnxavig propei va
m&0e avemavopBum {nuid, tav kpamOei kdtw amd Tpexolpevo
VEPO.
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3) Adnote ™ povada Eupioparog @ va oteyvaoe.

4) TomoBerore Eava m povada Eupioparog @ emimeda emdve o
ouokeur). Opovriote wote va acpalile kai va edpaleral kaa.

Asrrropeprig ka@apiopog

MNa Tov Aerropepry kaBapiopd, amoouvappoloyhoTe Tig TpEIG keda-

Mg &upioparog:

1) Midore m povada Eupiopartog @ pe Tpia Saxtula amd Tig
urrodoyxig AaPrg @ xar adaipiore T (BA. Eik. 2).

Ei. 2

2) TMéote pioa Ty k&Oe pia amd Tig o mpoeixouoeg Onhiig
kar &ePidohoTe Ta pavpa ompiypara Tev keparov Eupioparog
amd Tig acpaheieg (PA. Eik. 3). Topa propeite va apaipioere Tig
kepahég upiopartog kai Tig Aemideg.
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E. 3
3) KaBapiote 6Xa ta pépn kaTw amd Tpexolpevo vepd kar adroTe
T4 VA OTEYVWOOUV KAAQ.

4) Suvappoloynote maki T povada Eupioparog @. SupBoukeuei-
Te v akOoubn eikéva (BA. Eik. 4).

Eix. 4
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— TomoBerhoTe Tig Tpeig kedpahig Eupiopatog oTig eyKoTiEG TNG

povadag Eupioparog @. O1 auhakwoeig oto TepIBBPEIO Twy
keparov Eupiopatog Oa mpimel va mavouv otig acddeieg
TOU avoiyparog.

TomoBemote Tig oTpoyyUAig Aemmideg pe Tig plTeg Toug prpo-
otd oTig kepahig Eupiopatog.

Miote pioa 1ig SUo Onhitg Twv otnpiypdtey, Tomoberote

1a Eava onig aopdheieg TG povadag Eupioparog @ ka
adnote 1ig Onhitg ehelBepeg.

H povada Eupioparog @ civar miéov TomoBetnpévn.

5)  Amopakpuvere Tic Tpixeg amd Ty EupiaTikr pnyavi pe To mviio (B).

6) TomoBerore Eavd m povada Eupioparog @ omy Eupiomikh
pnxav). povriote wote va acpahiler kar va edpdlerar kad.

7) KaBapiote to mepifAnpa pe éva vord mavi.

@ Ynédaln

> Orav...

... 1o &lpiopa xeipotepever aicOnra,...
... TpEmel va mepvare ouvixea v EupioTikh pnxavi) amd To

iS10 onpeio, yia va &xeTe Eva Kad amoTiheopa, ...

... To &lpiopa Siapkel TOAU epioodTEPO, ...

.. uidpyouv opartég $Ooptg oTig kepaig upioparog,...

... IpEMel va avikataoToete TG kepahég Eupioparog/m pova-
Sa Eupioparog @.

> Mropeire va mapayysikere ) povada Eupiopatoc @ pali pe Tig
kedarig upioparog omy urmpeoia e€urnpémong meAatov pag
(BX. Keparaio Mapayyedia avraAlakTikwv).

> Tia mv alayi g povadag Eupioparog @ mpoxwpnote wg
edng:

1)

94

Midore T povada Eupiopartog @ pe pia Saxtula amd Tig
umodoxég AaPrg @ kar apaipiore m.
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2) TomoBerore v kavoupia povada Eupiopatog @ oty
Eupiotikh pnyavny. Opovriote wote va acpahiler kai va
edpaletal kad.

Aodalsaia radidiol

Auth n ouokeur eivar eomhiopévn pe pia acdarea 1aéidiol.

Mmopeite va khaibwoere 1o Siakomm emoupyiag @ @), dore va
epmodioere pn nOehnuévn évapén:

B Mi¢ore kai kpariote To Siakdmmn Aeroupyiag ) @ yia mep. 3
Seutepoherta, péxpt To obpBoro B @ va avayer pe pmhe xpo-
pa. O diakoémg Aeroupyiag (@ @ eivar midov Kheidwpévog.

W Tia 1o &exheidwpa, mEoTe kal kpatioTe To SIaKOTT AeiToupyiag

O via mep. 3 Seutepohertra, péxpi 1o oUpPoAo EI O va
avawyel Tévie GopiG e PTTAE XPWHA.

@ Ynmodadn

> Edv mpoomaBnoete va evepyoToif|oeTe T SUOKEUT, EVO Eival
evepyomoinpévn n acpaeia 1aéidio, avaper o oupBoro ) @
pia dopd pe pmhe xpopa. H ouokeun Sev Eexivael.

®uvladn

B TomoBereite mvra 1o mpooTateutikd kaAuppa @ ot povada
Eupioparog @, dtav Sev ypnaipomoigite T cuokeur.

B Quld&te T ouokeu ot évay oTeyvd X0po Xwpig okovn.

B Mnv amoBnkelere TToté TN Guokeur) oe amodopTIopivn KATAoTa-
on. H mapaterapévn amobrkeuon oe amodoptiopivn kardotaon
propel va mpokahéoer pdvipn BAGPn otov cucowpeuth. e
TepiTTwON TTapateTapévng amobKkeuong TNG CUCKEUNG, TIPETE!
va eNEyXETAl TAKTIKA 1) KATACTACT GpOPTIONG TOU CUCTWPEUTI).

H Béktiom katdoTaon ¢popriong kupaiverar perall 50 kar 80%.
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Texvika XapakrnpioTika

Mpooappoy:iag Siktuou

ZHEJIANG PAITER ELECTRIC
CO., LTD
Hongxiang Road 33#,
Hitech Industrial Zone,
Quhai Area, Wenzhov,
Zhejiang, 325006 P. R. Kiva
ApiBpog epmopikol pnrphou:

91330304724535131X
Karaokevaomg .
Eicaywytag:
KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM, TEPMANIA
Eipnvodikeio AG Bochum
ApiBudg karaxopnong:
HRB 4598
Movréro PTB-050100EU
Taon ei6660u 100-240V ~
Zu‘xvomm zvs:Maooopsvou 50/60 Hz
pebpatog eicdSou
Taon e&ddou 50V ===
Pedpa e£660u 1,0A
loxUg e£€660u 50W
Méon arlroéooq kata m 76,0%
Aeiroupyia
Karavahwon ioxtog pe 0,08 W

pndevikd doprtio
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Mpooappoyiag Siktiou

Pedpa eic660u 0,2A
MoAikoTnTa Tou Koilou

Buoparog +_
Kamyopia mpooTaciag Il / [O] (S podveon)
Karnyopia amddoong 6 @

IPX4 (MpooTacia amd
Eidog mpootaciag ekTo&eudpevo vepd amd ONeg TIg
kareuBlvoeig)

Eicodog 50V=—=
Pedpa eic660u 1,0A
IPX6 (Mpootacia amd Suvar
EiSog mpootaciag ektoéeuon vepol i) mapodikn
mAnpppal)
[MoAikoTnTa Tou koilou
BﬁopoTc?c _ +

Anédoon 700 mAh

3,7V ===
Eicodog (1 cuoowpeutiig Aibiou - 16vTWY

3,7V)

Aidpkeia ¢poptiong mep. 60 Nerrra
Aidpkeia Neiroupyiag pe
TANPWG GOPTIGHEVO mep. 60 Nerrra
GUCOWPEUTN
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@ Ynédaln
> [a mv evalayn Tou mpoidvrog petaét 50 kai 60 Hz Sev
amarreital KAmola evépyeia amo Tov Xprnot. To mpoidy
npocappdleral téoo ora 50 boo kar ota 60 Hz.

Anoppiyn
Amdppiypn ocuokeurg

To mapakeipevo cupforo evdg Siaypappévou Tpoxnia-
Tou k&dSou amoppippdTey uTodnAbvel &Ti N cuokeun
auth umdkerar oty odnyia 2012/19/EU. Zipdwva pe
autiv v odnyia, Sev emTpémeral va amoppiyere authv
Tr CUOKEUT) OTA OIKIAKA QMTOPPIHHATA GTO TEAOG Tou KUKAOU
{wnG TG, ala ot aidika Siapopdwpéva onueia culoyng,
KEVTPa avaKUKAWONG 1 EMIXEIPNOEIG amopPIYPnG.

H duvarétnra andppiyng mapixeral dwpeav.
®Dpovrilere To repiBallov kai Tnpsite TIg
odnyisg amdppiyng.

Edpboov n makaid ouokeur oag mepityel Sedopiva TpocwTikoU
Xapakpa, dépere eotig ol idiol v eublivn g Siaypadrg Toug

TTPOTOU TNV ETTIOTPEYETE.

Edooov ivar Suvatd xwpig va katactpadei n makid cuokeun,
adaiptoTe TIG TANIEG PTTATAPIEG 1) TOUG CUCOWPEUTEG TTPIV ATTO TV
mapadoon TG maNidg cuokeung yia amdppiyn kai mapadoTe
11 ot EexwpIoTd onugio GuNoyAG. 2TV mepimTon TTou Sev gival
Suvari n adaipeon Tov TomoBeTNPéveY CUGCWPEUTOY, KATA TNV
amoppIyn Tpémel va SnAQOETe OTI ) GUCKEUN TIEPIEXEl CUCCWPEUTH.
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Azv sival Suvari) n adaipzon Tou VOWPATWHEVOU
OUOOWPEUTH) TNG CUCKEUIG Yia amoppiyn.

®  [ia1g Suvarbmreg amdppIYPnG ToU TIPOIOVTOG PETd TO
Tihog Tou kUkhou wng Tou, ameuBuvBeite oy appddia
utnpeoia g koivdTag 1) Tou dfpou oag.

=

Anoppiyn ocuokeuaoiag

Ta uNikd cuokeuaoiag éxouv emeyei oUPGLVA pe TOUG
kavdveg mpoaTaciag Tou mepIBANOVTOG Kal TIG TeXVIKEG
amopPIYNG Kal, WG €K TOUTOU, €ival AVAKUKAQOIHA.
Aroppirete Ta uNikd cuckeuaaiag ou Sev XPNOIHOTION
ouUvTal TTAéov CUHGWVA HE TOUG KATA TOTTOUG I0XUOVTEG
Kavoviopoug.

Armoppinrere T cuckeuacia pe TPOTO GINKO TTPOG TO
mepiBaMov. AapPavere umdyn ™ onpavon ota
Siddopa ulikd cuckeuaciag kai, epdoov amarreital,
&exwpilert Ta. Ta uhikd cuokeuaciag dépouv ofpavon
pe ouvtopoypadieg (a) kar yndia (b) pe mv e&Ag
onpaoia: 1-7: Mhaotika, 20-22: Xaprti kar xaptovi,
80-98: ZuvBetikd uhikad.

O @
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH

Adibmipn meNdmiooa, aliomipe meNaT,

H mapoloa ouokeuny S1abtter 3 xpdvia eyyunon amd v nuepo-
pnvia ayopdg. 2y mepinTwon eAAeipewy OTO TTIPOIOV EXETE VOHIKA
Sikalwpata évav Tou TeANTA Tou TTPoIdVTOG. AuTd Ta VOHIKG
Sikaiopata Sev mepiopidovral ptow TG KATWTEPW avadepOPEVNG

eyyunong.

Mpoimo®iosig cyylunong

H mepiodog eyyunong &ekiva mv nuepopnvia ayopdg. Guldooere
myv anddeén ayopdg. Amareitar wg amodeikrikd ayopdg.

Edv, evrdg tpidv etov amd v nuepopnvia ayopdg, maparnpensi ka-
Tolo opdApa UAIKOU 1 katackeurg oo mpoidy, Ba emokeudooupe 1
Ba avrikatacticoupe (katémyv kpiong pag) To mpoidy dwpeav 1) Ba
oag emotpadel To mood ayopds. H mapoloa eyylinon mpoimobirel
o1 n ehattwparikn cuokeur kai n am6daén ayopag Ba umofAnbolv
padi pe pia obvropn meprypadn avadopikd pe 1o Mol Bpiokerar n
ENelyn kai oTe mapatmpenOnke, evidg TG TIEPIGSOU TWY TPIWY ETOV.
Edv 1o eNdTropa kaNimrerar amd Ty eyyUnon pag, Oa AaPere To
EMIOKEUAOHEVO 1) éva vEo Tpoidv. H avrikardoTtaon Tou mpoidvrog
ouverayeral, obpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994, avavéw-

on Tou xpdvou eyyunong. Na myv Kimpo ioxer: H emokeun 7 n
avTikaTaoTaon Tou MPoidvtog Se cuvemayeral avavéwon Tou xpdvou
eyyunong.

Mepiodog syylnong kai vopikig amaitiosig Aoyw
eAsipewv

O xpdvog eyyunong Sev maparteiveral péow TG mTapoxng eyylnong.
Auté 1oy Vel kal yia e€apThpata, Ta omoia éxouv avrikataoTabei kal
emokeuaorel. Evoexopeveg n6n umdpyouoeg {npieg kai eNelpeig
KATA TNV ayopd TIPETEl VA YVWOTOTIOIoUVTAl APECWG HETA TV ATTOCU-
okeuaoia. Merd ) Ajén Tou xpovou eyyunong, Tuxov epdavilopeveg
ETTIOKEUEG XPEWVOVTAL.
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Eupog syyunong

H ouokeun kataokeudoTnke clpdwva pe auotnpig odnyieg moI6T-
Tag Kkar eENtyxOnke TPOCEKTIKG TIPIV ATTd TNV ATTOGTOM.

H eyylunon 1oxUer yia opaipara ulikou ) kataokeurg. H mapoluoa
eyyUnon Sev kahimrer eaptApaTa Tou mPoidvTog TTou UTTOKEIvTal

ot puciohoyikn $Oopd kal, wg ek TolTou, Bewpolvral avalwoipa
e£apmpara 1y {npigg ot elBpauota eaptipara, m.y. Siakdmreg,
cuoowpeuTiq 1 yudhiva eéaptipata. H mapoloa eyyunon akupd-
veral edv mpokAnBei {npid oo mpoidy, edv Sev yiverar cwotr xprion
1 ouvtipnon. Na pia cwoTr xpron Tou mPoidvTog mMpémel va TpoU-
vral emakpifug ol avadepdpeveg umodeiéeig otig 0dnyieg xeipiopou.
Jkorrol xpfiong Kai xeipiopoi mou Sev GUVICTOVTAI | yIa TOUG OTTOI-
oug umdpyel mpoeadotoinon mpémel amapaitta va amodelyovral.
To mpoidy mpoopileral pdvo yia 1ISILTIKA kal X1 yIa emayyeApaTIK
XPNon. Z€ TEPITTWON KAKNG PeETayeipiong kal akataAAnAng xpnong,
xpnong Biag kai mapepPdoewy, ol omoieg Sev Sie&nybnoav amd To
eéouciodotnuévo pag tpRpa otpPig, n eyyunon malel va ioUel.

Aiadikaocia oz mepinTwon syyunong

Na mv e€acdpdhion yphyopns eneéepyaciag Tou {nmpatodg oag,

peite TIg akdloubeg urodeieig:

W Tia d)eg TG epwThoeg éxete iroipn v amddeaén ayopdg kai Tov
kwSik6 mpoidvtog (IAN) 452961_2310 wg amddeén yia my
ayopad.

B Ta tov kwdik6 Tpoidvrog, avarpééte omy mvakida Timou oTo
TPOIGY, Ot pIa ETIKETa oo TPOIdY, oTo e€MdUANO TaV 0dnyiLy
XPHone (kate apiotepd) f ot dva autokdANTO OTNY oL 1 KATW
TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Eav mpokiyouv opaipara Aeiroupyiag 1 GAAeg eNNeiyelg, emikol-
veviote kat’ apxfv pe To akdhoubo avadepdpevo Tpfipa oipfig
™Aedpwvika r pe E-Mail.
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B Eva mpoidy mou Oewpeital ehatwpatikd pmopeite va To amooTel-
\ete ateAOG oty avadepdpevn SielBuvon Tou otpfig emouvanTo-
vrag myv anddeén ayopdg (amodeaén tapsiou) kai avadépovrag
mou Bpiokerar n ENeiyn kai ToTE epdaviotnke.

EIFLLE | Sty iotooehiSa www.lidiservice.com propire va

A TTPAYHATOTIOINTETE AN TWV TIAPOVTWY 1] AANWV
= o0dnyiov xprong, Bivieo poidvTwy kai hoyiopikoU.
i [ Me autdv Tov kwdikd QR peraBaivere

ameuBeiag ot oehida e€utmpémnong Lidl
(www.lidl-service.com) kai eicayayovrag tov kwdikd poidvrog
(IAN) 452961_2310 pmopsite va avoiéere Tig avriotoixeg

odnyieg xpfiong.

ZipPig
2¢pPig ENAGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

€D 3¢pPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 452961_2310|

Eilcaywyéag

H ak6Xoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPig. Emkoveviore,
kat’ apxnyv, pe TNy avadepdpevn utnpeoia otpPis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 « 44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernclss.com
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Mapayyelia avralakTikwv

Mriopeite mavra va mapayyéAvere pe eukoAia AVTAANGKTIKG
yia To TPoibV autd oTo iviepver, oty nhektpovikn SielBuvon
www.kompernass.com.

Zapwote autd Tov kwdikd QR pe To
Smartphone A 7o Tablet cag.

Me Tov kwikd QR, peraPaivere ameubeiag
oTov 1oTéTomd pag www.kompernass.com
kai propeite va Seite kal va mapayyeilere Ta
SiaBtoipa avralaktikd yia aut) ™

SRR3.7 D4 |l

@ Ynmédadn
> Edv éxere mpoPAfuata pe TV nhekTpovik) mapayyehia, pmopeire
va aneubuvBeite Tnhepwvikd 1y pe email oto kévipo otpPig pag
(BA. Kepahaio Zéppig).
> ‘Orav kavere Ty mapayyehia oag, va avadépere mavia Tov
kSIS TIpoidvTog (.. 452961_2310) mou propeite va Bpeire
oty mpwT ceAida autev Twv odnyILY Xprong.

> Aev eivar Suvarh n nhektpovikr mapayyeAia Tov aviaAakTIKGyY
yia OAeg Tig xwpeg Tapadoong.
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerétes.
Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden.

|III Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts.

Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

BestimmungsgemdéBer Gebrauch

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich zum Rasieren und Schneiden von
menschlichen Haaren vorgesehen.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung in privaten
Haushalten bestimmt. Nutzen Sie es nicht gewerblich.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemaf und kann
zu Sachschéden oder sogar zu Personenschéden fishren.

Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und
dem Gerdt werden folgende Warnhinweise und Symbole verwendet
(falls zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,GEFAHR” kennzeichnet eine

A unmittelbar bevorstehende Geféhrdungssituation,
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge hat.
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WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,WARNUNG" kennzeichnet eine
mdgliche Geféhrdungssituation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,VORSICHT” kennzeichnet eine
mégliche Geféhrdungssituation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringfiigige oder mafige
Verletzung zur Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,ACHTUNG" kennzeichnet
eine mdgliche Situation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, einen Sachschaden zur Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Infor-
mationen, die den Umgang mit dem Gerét erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

e B P

Gleichstrom/-spannung
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Sicherheitshinweise
/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Kontrollieren Sie das Gerét vor der Ver-
wendung auf duBerliche, sichtbare Schéaden.
Nehmen Sie ein besch&digtes Gerdét nicht in
Betrieb. Es besteht Stromschlaggefahr.

» Sollte ein Schaden am Netzadapter, Netz
kabel, am Gehduse oder an anderen Teilen
festgestellt werden, darf das Gerét nicht
weiter benutzt werden.

» Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder
Netzkabel sofort von autorisiertem Fach-
personal, dem Kundenservice oder von einer
dhnlich qualifizierten Person austauschen,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Ziehen Sie den Netzadapter aus der Steck-
dose
— wenn eine Stdrung auftritt,

— bevor Sie das Gerdt reinigen,
~ nach jedem Gebrauch.

» Ziehen Sie stets den Netzadapter selbst aus
der Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel.
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» Tauchen Sie das Gerdt sowie den Netz-
adapter oder das Netzkabel niemals in
Wasser oder eine andere Flissigkeit.

» Falls das Gerdt ins Wasser gefallen ist,
ziehen Sie unbedingt zuerst den Netz-
adapter aus der Steckdose, bevor Sie ins
Wasser greifen.

» Fassen Sie das Gerdt, den Netzadapter und
dessen Netzkabel nie mit nassen Handen an.

» Prifen Sie den Netzadapter, das Netzkabel
und das Gerdét regelméaBig auf eventuelle me-
chanische Defekte.

» Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht
in Schranktiren eingeklemmt oder iber heife
Flachen gezogen wird. Es kdnnte sonst die
Isolierung des Kabels beschadigt werden.

» Der Einbau einer Fehlerstromschutzeinrich-
tung mit einem Bemessungsausldsestrom von
nicht mehr als 30 mA bietet weiteren Schutz
vor einem elekirischen Schlag. Lassen Sie

den Einbau ausschlieBlich von einer Elektro-
Fachkraft durchfihren.

» WARNUNG! Das Gerat trocken halten!
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren
und dariiber sowie von Personen mit verrin-
gerten physischen, sensorischen oder men-
talen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdates unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung
dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgefihrt werden.

» Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von au-
torisierten Fachbetrieben oder dem Kunden-
service durchfihren. Durch unsachgeméfe
Reparaturen kénnen erhebliche Gefahren fir
den Benutzer entstehen. Zudem erlischt der
Garantieanspruch.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht mit defekter
Schereinheit oder defektem Langhaarschnei-
der, da diese scharfe Kanten haben kénnen.
Es besteht Verletzungsgefahr!
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» Defekte Bauteile dirfen nur gegen Original-
Ersatzteile ausgetauscht werden. Nur bei
diesen Teilen ist gewdhrleistet, dass sie die
Sicherheitsanforderungen erfillen werden.

» SchlieBen Sie das Netzkabel nur an eine gut
erreichbare Steckdose an, damit im
Stérungsfall der Netzstecker schnell aus der
Steckdose gezogen werden kann.

/A ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Betreiben Sie das Gerdt nie unbeaufsich-
tigt und nur gemaf3 den Angaben auf dem
Typenschild.

» Lagern Sie das Gerdt niemals im entladenen
Zustand. Das langere Lagern im entladenen
Zustand kann zu einer dauverhaften Bescha-
digung des Akkus fihren. Wenn das Gerét
léngere Zeit gelagert wird, muss regelmafig
der Ladezustand des Akkus kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt

zwischen 50 - 80%.

» Die Akkus in diesem Gerdat kdnnen nicht
ersetzt werden.
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» Benutzen Sie den Netzadapter nicht fir ein
anderes Produkt und versuchen Sie nicht,
dieses Gerdt mit einem anderen Netzad-
apter aufzuladen. Verwenden Sie nur den
mit diesem Gerdt gelieferten Netzadapter

(Modell PTB-050100EU).

» Nehmen Sie die Schereinheit zur Reinigung
unter flielendem Wasser vom Handteil ab.

» Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku
ausgeristet bzw. liegt dem Produkt bei.
Werfen Sie die Akkus nicht ins Feuer und
setzen Sie sie nicht hohen Temperaturen aus.
Es besteht Explosionsgefahr!

ﬂ Laden bzw. verwenden Sie dieses
Gerdt nicht im Freien.
Lieferumfang und Transportinspektion

4 Entnehmen Sie dlle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanlei-
tung aus der Verpackung.

4 Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle

Folien und Aufkleber.

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten (Abbildungen
siehe Ausklappseite):

e Rasierer mit Schereinheit
o Netzadapter
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e Schutzkappe

o Pinsel

® Bedienungsanleitung

(O Hinweis

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare
Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge
mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich
an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Gerdtebeschreibung

Abbildung A (vordere Ausklappseite):
@ Schutzkappe

@ Schereinheit

© Griffmulden

O Langhaarschneider

@ Arretierung des Langhaarschneiders
O Ein-/Ausschalter

@ Blave Kontrollleuchte

O Rote Ladekontrollleuchte 4%

O S}Symbol (Reisesicherung)

@ Netzanschluss

Abbildung B (hintere Ausklappseite):
® Netzadapter

® Verbindungsstecker

® Pinsel
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Aufladen des Akkus

Vor der ersten Anwendung sollte der Akku mindestens 60 Minuten
aufgeladen werden.

(@ Hinweis

> Stellen Sie sicher, dass das Gerdt ausgeschaltet ist, bevor Sie
den Akku aufladen.

1) Stecken Sie den Verbindungsstecker (B in den Netzanschluss
am Rasierer.

2) Stecken Sie den Netzadapter @ in eine zu den Gerdtevorgaben
passende Steckdose. Wéhrend des Ladens blinkt die rote Lade-
kontrollleuchte 4% @.

4 Sobald der Akku voll geladen ist, leuchtet die blaue Kontroll-
leuchte @. Trennen Sie das Gerét dann von der Netzver-
sorgung.

4 Mit voll geladenem Akku kénnen Sie das Geréit bis zu ca.
60 Minuten ohne Anschluss an das Stromnetz betreiben.

4 Wenn die rote Ladekontrollleuchte é © blinkt, ist der Akku-
ladezustand zu niedrig. Laden Sie dann den Akku wieder auf.
Aufsetzen/Abnehmen der Schutzkappe

4 Wenn Sie den Rasierer nicht verwenden, schieben Sie zum
Schutz die Schutzkappe @ auf.

¢ Losen Sie die Schutzkappe @), indem Sie diese nach
i { unten von der Schereinheit @ abziehen (siche Abb. 1).
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Abb. 1

Kabelloses Rasieren
(D ACHTUNG!

> Dieses Gerdt ist nicht zur Nassrasur geeignet!

Sie kdnnen den Rasierer kabellos verwenden. In diesem Fall missen

Sie das Gerdt vor dem ersten Gebrauch aufladen (siehe Kapitel

Aufladen des Akkus).

1) Stellen Sie sicher, dass die Schereinheit @ aufgesetzt und an
ihrer Verriegelung eingerastet ist.

2) Nehmen Sie ggf. die Schutzkappe @ ab.

3) Driicken Sie den Ein-/Ausschalter @) @), um das Geriit zu
starten. Die blaue Kontrollleuchte @ leuchtet.

(D Hinweis
> Die besten Ergebnisse erzielen Sie bei trockener Haut.

> Es kann 2 bis 3 Wochen dauern, bis sich die Haut an das Scher-
system gewdhnt hat.
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4) Fihren Sie die Scherképfe mit geraden und kreisenden Be-
wegungen iber die Haut.

5) Wenn Sie alle zu rasierenden Stellen behandelt haben, driicken
Sie den Ein-/Ausschalter @) @ ereut, um das Gerét zu stoppen.
Die blaue Kontrollleuchte @ erlischt.

6) Reinigen Sie den Rasierer nach jeder Rasur mit dem mitgelie-
ferten Pinsel (B). Fir eine grindliche Reinigung lesen Sie das
Kapitel Reinigung und Pflege.

Rasieren mit Netzspannung
(D ACHTUNG!

> Dieses Gerdt ist nicht zur Nassrasur geeignet!

Wenn Sie den Rasierer benutzen wollen, ohne ihn vorher zu laden,

kénnen Sie den Rasierer auch direkt mit Netzspannung verwenden:

1) Stecken Sie den Verbindungsstecker (B in den Netzanschluss
am Rasierer.

2) Stecken Sie den Netzadapter ) in eine zu den Gerdtevor-
gaben passende Steckdose. Wihrend des Ladens blinkt die rote
Ladekontrollleuchte ﬁ 0.

Sie kdnnen den Rasierer dann wie im Kapitel Kabelloses Rasieren
beschrieben verwenden.

Trimmer/Langhaarschneider

Um einen Bart in Form zu bringen oder Koteletten zu formen, benut-

zen Sie den Langhaarschneider @.

1) Schieben Sie dazu die Arretierung @ in Richtung des Langhaar-
schneiders @. Der Langhaarschneider @ klappt heraus.

2) Driicken Sie den Ein-/Ausschalter () @. Der Rasierer startet die
Schereinheit @ und den Langhaarschneider @, die blaue Kont-
rollleuchte @ leuchtet.
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3) Wenn Sie mit dem Trimmen fertig sind, driicken Sie den Ein-/
Ausschalter (@) @ erneut, um das Gerdt zu stoppen. Die blaue
Kontrollleuchte @ erlischt.

4) Reinigen Sie den Langhaarschneider @ mit dem mitgelieferten
Pinsel (B). Fir eine grindliche Reinigung lesen Sie das Kapitel
Reinigung und Pflege.

Reinigung und Pflege
/\ GEFAHR!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzadapter @ aus der
Netzsteckdose! Es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages!

(D ACHTUNG!
> Benutzen Sie keine scheuernden, chemischen oder étzenden
Reinigungsmittel, um das Gerét zu reinigen. Das fihrt zu irrepa-
rablen Schéden am Gerdt.

Reinigung mit dem Pinsel

Schereinheit

Reinigen Sie nach jeder Rasur die 3 Scherkdpfe an der Scher-

einheit @ mit dem Pinsel (®.

1) Fassen Sie die Schereinheit @ mit drei Fingern an den Griff-
mulden @ an und ziehen Sie sie ab.

2) Klopfen Sie die Schereinheit @ vorsichtig auf einer ebenen
Flache aus bzw. blasen Sie die Haarteilchen ab.

3) Benutzen Sie den Pinsel @, um verbliebene Haarteilchen zu
entfernen.

4) Setzen Sie die Schereinheit @ wieder biindig auf das Gerdt
auf. Achten Sie darauf, dass diese einrastet und fest sitzt.
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Langhaarschneider

B Reinigen Sie den Langhaarschneider @ nach jeder Rasur mit
dem Pinsel (®.

B Olen Sie den Langhaarschneider @ ca. alle 6 Monate mit einem
Tropfen Né&hmaschinendl.

Reinigung unter flieBendem Wasser

1) Fassen Sie die Schereinheit @ mit drei Fingern an den Griff-
mulden @ an und ziehen Sie sie ab.

2) Halten Sie die Schereinheit @ so unter den Wasserstrahl, dass
das Wasser von innen nach auflen durch die Scherképfe flieft.

(D ACHTUNG!
> Halten Sie nur die Schereinheit @ unter flieBendes Wasser! Das
Handteil des Rasierers kann irreparabel beschédigt werden,
wenn es unter flieBendes Wasser gehalten wird.

3) Lassen Sie die Schereinheit @ trocknen.
4) Setzen Sie die Schereinheit @ wieder bindig auf das Gerét

auf. Achten Sie darauf, dass diese einrastet und fest sitzt.

Griindliche Reinigung

Fir eine grindliche Reinigung nehmen Sie die drei Scherk&pfe aus-
einander:

1) Fassen Sie die Schereinheit @ mit drei Fingern an den
Griffmulden @ an und ziehen Sie sie ab (siche Abb. 2).
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Abb. 2

2) Driicken Sie jeweils die beiden vorstehenden Laschen zusammen
und |&sen Sie die schwarzen Halterungen der Scherk&pfe aus
den Arretierungen (siehe Abb. 3). Sie kénnen die Scherkdpfe
und die Messer nun entfernen.

Abb. 3
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3) Reinigen Sie alle Teile unter flieBendem Wasser und lassen Sie
sie vollstéindig trocknen.

4) Bauen Sie die Schereinheit @ wieder zusammen. Nehmen Sie

dafir die folgende Abbildung zur Hilfe (siehe Abb. 4).

Abb. 4

— Legen Sie die drei Scherkdpfe in die Aussparungen der
Schereinheit @. Achten Sie dabei darauf, dass die Ein-
kerbungen am Rand der Scherkdpfe an den Arretierungen
in der Offnung liegen.

— Legen Sie die runden Messer mit den Messerspitzen voran
in die Scherk&pfe.

— Driicken Sie die beiden Laschen der Halterungen zusam-
men, setzen Sie sie wieder in die Arretierungen der Scher-
einheit @ und lassen Sie die Laschen los.

Die Schereinheit @ ist nun wieder montiert.
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5) Entfernen Sie lose Haare mit dem Pinsel ® aus dem Rasierer.

6) Setzen Sie die Schereinheit @ wieder auf den Rasierer. Achten
Sie darauf, dass diese einrastet und fest sitzt.

7) Reinigen Sie das Gehduse mit einem feuchten Tuch.

(D Hinweis
> Wenn...
— ... die Rasur spirbar schlechter wird, ...

— ... Sie den Rasierer mehrmals Uber die gleiche Stelle fihren
missen, um ein gutes Ergebnis zu erzielen,...

— ... die Rasur deutlich lénger davert,...
— ... Beschadigungen an den Scherk&pfen sichtbar sind,...
.. missen die Scherképfe/die Schereinheit @ gewechselt werden.

> Die Schereinheit @ inkl. der Scherképfe kénnen Sie tber
unseren Kundenservice nachbestellen (siehe Kapitel Ersatzteile
bestellen).
> Zum Wechseln der Schereinheit @ gehen Sie folgendermafen
vor:
1) Fassen Sie die Schereinheit @ mit drei Fingern an den Griff-
mulden @ an und ziehen Sie sie ab.
2) Setzen Sie die neue Schereinheit @ auf den Rasierer.
Achten Sie darauf, dass diese einrastet und fest sitzt.
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Reisesicherung
Dieses Gerdt ist mit einer Reisesicherung ausgestattet. Sie kdnnen

den Ein-/Ausschalter @ @ sperren, um ein unbeabsichtigtes Starten

zu vermeiden:

M Driicken und halten Sie den Ein-/Ausschalter ) @ fiir ca. 3
Sekunden, bis das El-Symbo| © blau aufleuchtet. Der Ein-/
Ausschalter @) @ ist nun gesperrt.

B Zum Entsperren driicken und halten Sie den Ein-/Ausschalter
O fir ca. 3 Sekunden, bis das ﬁ-Symbol O finfmal blau

aufleuchtet.

(D Hinweis
> Wenn Sie versuchen das Gerét einzuschalten, wéhrend die
Reisesicherung akfiviert ist, leuchtet das (SySymbol €@ einmal
blau auf. Das Gerdt startet nicht.

Aufbewahrung
B Stecken Sie immer die Schutzkappe @ auf die Schereinheit @,

wenn Sie das Gerdat nicht benutzen.

B Bewahren Sie das Gerdt an einem staubfreien und trockenen Ort
auf.

B Lagern Sie das Gerét niemals im entladenen Zustand. Das léingere
Lagern im entladenen Zustand kann zu einer dauerhaften Besché-
digung des Akkus fihren. Wenn das Gerét langere Zeit gelagert
wird, muss regelmdBig der Ladezustand des Akkus kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwischen 50-80%.
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Technische Daten

Hersteller

Modell

Eingangsspannung
Eingangswechselstromfrequenz
Ausgangsspannung
Ausgangsstrom
Ausgangsleistung

Durchschnittliche Effizienz im
Betrieb

Leistungsaufnahme bei Nulllast
Eingangsstrom

Polaritcit des Hohlsteckers

ZHEJIANG PAITER ELECTRIC
CO., LTD
Hongxiang Road 33#,
Hitech Industrial Zone,
Quhai Area, Wenzhou,
Zhejiang, 325006 P. R. China
Handelsregisternummer:

91330304724535131X

Importeur:
KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
DEUTSCHLAND
Registergericht AG Bochum
Registernummer: HRB 4598

PTB-050100EU
100-240V ~
50/60 Hz
50V ==
1,0A
50W

76,0%

0,08 W
0,2A

+—@ -
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Netzadapter

Schutzklasse Il / [8] (Doppelisolierung)
Effizienzklasse 6 @

IPX4 (Schutz gegen Spritz-
wasser aus allen Richtungen)

Schutzart

Eingangsspannung 50V===
Eingangsstrom 1,0A

IPX6 (Schutz gegen starkes
Strahlwasser)

Polaritét des Hohlsteckers _+

Schutzart

Kapazitét 700 mAh

3,7V =—==
e (1 x 3,7 V Lithium-lonen-Akku)
Ladezeit ca. 60 Minuten

Laufzeit bei voll geladenem

Akku ca. 60 Minuten

( Hinweis
> Esist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Produkt

zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich sowohl
fir 50 als auch fiir 60 Hz an.
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen
Milltonne auf Radern zeigt an, dass dieses Gerét der
Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie be-
sagt, dass Sie dieses Gerét am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgen
diirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben
missen.

. e Entsorgung ist fir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie
fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerdt an lhren Handler zuriickzugeben. Handler von Elektro- und
Elektronikgerditen sowie Lebensmittelhdndler, die regelméfBig Elektro-
und Elektronikgeréte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgerdte
unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerét gekauft
wird, wenn die Altgerdte in keiner Abmessung gréfBer als 25 cm sind.
LIDL bietet Ihnen Ricknahmemdglichkeiten direkt in den Filialen und
Maérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst
fir deren Lschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des Altgerdtes méglich ist, entnehmen

Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Alt-
gerdt zur Entsorgung zuriickgeben und fishren Sie sie einer separa-

ten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung
darauf hinzuweisen, dass das Gerét einen Akku enthdlt.

Der fest eingebaute Akku dieses Gerétes kann zur Ent-
sorgung nicht entfernt werden.
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C?‘. Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedien-

ten Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
% Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertrégli-
chen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten aus-
%@ gewdhlt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht
mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméfB den
drtlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten
b Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpa-

ckungsmaterialien und trennen Sie diese gebenenfalls
a

gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind gekenn-
zeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgen-
der Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und
Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Garantie der KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Im Falle von Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Ver-
kéufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie
den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf
benstigt.
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Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns -
nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass inner-
halb der Dreijahresfrist das defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kas-
senbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das
reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Aus-
tausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdéhrleistung nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schéden und Méngel missen sofort nach dem
Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfal-
lende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden
kénnen oder fir Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachge-
mé&fB benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung
des Produkis sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten An-
weisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlun-
gen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
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Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Be-
handlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unse-
rer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt
die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (IAN) 452961_2310 als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Pro-
dukt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsan-
leitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unter-
seite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktie-
ren Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel be-
steht und wann er aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an die lhnen mit-
geteilte Serviceanschrift ibersenden.

EEFAE Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie diese und viele
¥ | weitere Handbiicher, Produktvideos und Installations-
software herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-
Service-Seite (www.lidl-service.com) und kénnen durch
die Eingabe der Artikelnummer (IAN) 452961_2310

lhre Bedienungsanleitung 5ffnen.

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com
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Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
(kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 452961_2310]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

DE | AT | CH 129



SILVERCREST’

Ersatzteile bestellen

Sie kénnen Ersatzteile fir dieses Produkt bequem im Internet unter
www.kompernass.com dauverhaft nachbestellen.

Scannen Sie diesen QR-Code mit lhrem
Smartphone oder Tablet.

Mit dem QR-Code gelangen Sie direkt auf
unsere Webseite www.kompernass.com
und kénnen die fir dieses Gerdt verfiigbaren

Ersatzteile einsehen und bestellen.
SRR 3.7 D4

( Hinweis
> Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung haben, kénnen Sie
sich telefonisch oder per E-Mail an unser Servicecenter wenden
(siehe Kapitel Service).
> Bitte geben Sie immer die Artikelnummer (z. B. 452961_2310),
die Sie dem Titelblatt dieser Bedienungsanleitung entnehmen
kénnen, bei lhrer Bestellung mit an.

> Bitte beachten Sie, dass nicht fiir alle Lieferldnder eine Online-
Bestellung von Ersatzteilen méglich ist.
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